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Vilnius 

Uždaroji akcinė bendrovė „VILNIAUS VANDENYS“, juridinio asmens kodas 120545849, buveinės adresas Spaudos 

g. 8-1, LT-05132 Vilnius, Lietuvos Respublika, atstovaujama Infrastruktūros planavimo departamento direktoriaus 

Luko Krislio, veikiančio pagal 2025-01-08 įgaliojimą Nr. ĮGL25-45 (toliau — „Užsakovas“), iš vienos pusės, ir 

ir Vilniaus miesto savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188710061, buveinės adresas Konstitucijos 

pr. 3, Vilnius, atstovaujama Energetikos skyriaus vedėjo Daliaus Krinicko, veikiančio pagal Vilniaus miesto 

savivaldybės administracijos direktoriaus 2023 m. sausio 6 d. įsakymą Nr. 30-35/23 (toliau — „Paslaugų gavėjas“), 

iš vienos pusės, ir 

UAB „KRS“, juridinio asmens kodas 133630961, registruotos buveinės adresas Ukmergės g. 126, LT-08100 

Vilnius, Lietuvos Respublika, atstovaujama direktoriaus Martyno Valančiaus, veikiančio pagal 2024-05-31 

įgaliojimą Nr. le-240531/01 (toliau — „Rangovas“), iš kitos pusės, 

toliau abi kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai „Šalimi“, sudarė šią sutartį (toliau — „Sutarties SD“) ir 

susitarė: 

1.1.Rangovas įsipareigoja Užsakovui atlikti Vandentiekio tinklų Giedros g., Vanagų g., 

Kregždžių g. Vilniaus m. sav. rekonstravimo darbus (įskaitant ir jų rezultato 

perdavimą) (toliau — Darbai), kurie detalizuoti ir atitinka Techninėje specifikacijoje 

nurodytus reikalavimus (Sutarties 1 priedas). 

1. Sutarties objektas 

2.1.Pradinės Sutarties vertė yra 168 713,98 EUR be PVM. 

2.2.Sutarties kaina 168 713,98 EUR be PVM; PVM 21 proc. 35 429,94 EUR, su PVM 204 

143,92 EUR. Užsakovas už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje numatytą 

pirkimo objektą sumoka Rangovo pasiūlyme nurodytą kainą, jeigu faktinis ir pirkimo 

dokumentuose bei Sutartyje Užsakovo nurodytų Darbų kiekis (skaičiuojant pinigine 

verte) nesiskiria daugiau kaip 5 procentų, skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės. 

2.3.Sutarčiai ir galimiems jos keitimo atvejams taikomas kainos apskaičiavimo būdas: 

fiksuota kaina. 

2.4.Sutarties kainos peržiūra taikoma. 

2.5. Darbų kaina bus perskaičiuojami pagal bendrą kainų lygio kitimą. Sutarties kainos 

2. Sutarties vertė ir peržiūra vykdoma ne anksčiau nei praėjus 6 (šešiems) mėnesiams nuo Sutarties 

mokėjimo tvarka įsigaliojimo dienos ir ne dažniau nei kas 6 (šešis) mėnesius, kai indeksas pakis 5 ar 

daugiau procentų lyginant su bazinės kainos indeksu. Indeksas, kuriuo bus 

remiamasi vertinant kainų lygio kitimą: BĮ Valstybés duomenų agentiros 

Oficialiosios statistikos portalo svetainėje (https://osp.stat.gov.lt/) skelbiamoje 

Statybos sąnaudų elementų indeksų grupėje indeksas — „Inžineriniai statiniai“. 

2.6. Avansas nėra mokamas. 

2.7. Atsiskaitymas: pagal etapus (grafiką, kaip nurodyta Techninės specifikacijos 4.3.1 

punkte). 

2.8. Už tinkamai ir laiku atliktus, uzbaigtus Darbus UZsakovas atsiskaito su Rangovu 

pagal jo pateiktas ir UZsakovo priimtas Saskaitas ir Aktus. Rangovas elektronines 

Saskaitas faktūras kartu su pasiradytais Saliy Aktais teikia Saskaity administravimo 
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bendrojoje informacinéje sistemoje (SABIS). 

2.9. Rangovas elektroniniu parašu pasiradyta/us Akta/us Perkantiajam subjektui 

suderinimui pateikia iki einamojo ménesio 25 Dienos. Išrašomoje saskaitoje faktūroje 

Rangovas turi nurodyti Uzsakovo Sutarčiai suteiktg numerį. 

2.10.Saskaitos apmokéjimo terminas: per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny nuo dienos, 

kai Užsakovas pasirašo Aktg ir gauna Saskaitg arba lygiavertj dokumenta. Tais atvejais, 

kai yra objektyviai pagrista (pvz., véluoja finansavimas iš biudžeto), mokéjimai gali bati 

atidedami, vélavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip per 60 (3esiasdesimt) kalendoriniy 

dieny nuo Darby (ar jų dalies) atlikimo dienos. 

3. Darby atlikimo 

terminai, Darby vieta 

3.1. Darby atlikimo pradzia: nuo Sutarties pasirašymo dienos. 

3.2. Darby atlikimo terminas: Nurodytas Sutarties priedo Techniné specifikacija 

4.2.punkte. 

3.3.  Darbai bus atliekami: Vilniaus mieste. 

3.4. Darbai atliekami pagal Grafika. Rangovas Grafikg parengia ir pateikia UZsakovui 

pagal Sutarties 1 priedo , Technineé specifikacija“ 6.1 punkte nurodytą tvarka. 

4. Darby perdavimas— 

priémimas 

4.1. Atlikty Darby aktavimo būdas: nurodytas Sutarties 1 priedo 4.4 punkte. 

5. Asmenys (atstovai, 

Ukio subjektai, kuriy 

pajégumais 

remiamas 

Subrangovai, jungtiné 

veikla) 

5.1. Sutarties vykdymu susijusiy klausimy sprendimui Salys paskiria Zemiau nurodytus 

atsakingus asmenis: 

6. Sutarties jvykdymo 

uZtikrinimas, 

draudimas, garantija, 

trakumy 3alinimo 

terminas 

6.1. Sutarties jvykdymo uztikrinimas: netesybos. 

6.2. Draudimas (Rangovo / projektuotojo civilinés atsakomybés draudimas, Darby (atskirai 

kiekvienam statiniui) pagal Sutarties BD 14 dalies nuostatas): netaikomas. 

6.3. Trakumy 3alinimo terminas: nurodytas Technineés specifikacijos 5 skyriuje. 

7. Atsakomybė 

7.1. Uz kiekvieng Zemiau nurodytg aplinkybe, kuri įvyko dél Rangovo jsipareigojimy 

nevykdymo ar netinkamo vykdymo, Rangovas UZsakovui moka: 

7.1.1 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo Sutarties vertés (EUR be PVM) už kiekvieng 

uzdelstg dieng (pasibaigus Darby baigimo laikui pagal Grafikg), kai Rangovas véluoja 

atlikti Darbus pagal Techninés specifikacijos 4.2 p. ir (arba) uz kiekvieng uzdelstg dieng 

véluojant pasalinti Darby trūkumus (Darby trikumais bus laikomi Darby ir (ar) 

panaudoty medziagy ar kity daliy neatitikimai Techninés specifikacijos, Lietuvos 

Respublikos teisės aktams, statybos techniniams reglamentams, standartams, 

reikalavimams, Darby ir (ar) jų rezultaty gedimai, deformacijos, atsirade iki garantinio 

laikotarpio pabaigos); 

7.1.2. 0,05 proc. dydzio delspinigius nuo Sutarties vertés (EUR be PVM) uz kiekvieng 

uzdelstg diena, kai Rangovas véluoja pateikti ir suderinti Darby atlikimo Grafiką 

(Technineés specifikacijos 6.1 p.); 

7.1.3.  Jeigu Rangovas iki Darby baigimo laiko pagal Sutartj pabaigos véluoja atlikti 

Darbus ir / ar jų dalj pagal suderintg Darby atlikimo Grafika, skiriama 5 proc. bauda nuo 

tai dienai neuzaktuoty Darby vertés (EUR be PVM); 

7.2. Uz kiekvieng žemiau nurodytą aplinkybe, kuri jvyko dél Uzsakovo jsipareigojimy 

nevykdymo ar netinkamo vykdymo, UZsakovas Rangovui moka: 

7.2.1. Uz vélavimg apmokeéti Rangovo pateiktą Saskaita už tinkamai ir laiku atliktus 
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Darbus UZsakovas Rangovo reikalavimu moka 0,05 proc. véluojamos apmokéti Saskaitos 

(EUR be PVM) dydžio delspinigius už kiekvieng uzdelsta dieng. 

7.3. Saliy atsakomybé pagal šią Sutartj yra apribota tiesioginiais nuostoliais — nė viena iš 

Saliy negali būti laikoma atsakinga kitai Saliai dél pelno praradimo, dél nuostoliy 

naudojantis Sutarties objektu, dél nuostoliy, kylančių iš sutarties, kurig Salis sudarė su 

tre¢iuoju asmeniu, arba dél bet kuriy kity netiesioginiy nuostoliy ar zalos, susijusiy su 

Sutartimi. 

7.4. Atsakomybés apribojimai pagal Sutartj netaikomi, kai zala padaroma tycia arba dél 

didelio neatsargumo, padaroma neturtiné žala, suzalojama sveikata ar atimama gyvybe, 

taip pat kai padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, jskaitant atvejus, jeigu 

vienos Salies padarytg žalą tretiesiems asmenims atlygina kita Salis. 

7.5. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Salys neatleidziamos nuo atsakomybeés uz Sutarties 

pazeidima. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Salys nepraranda teises reikalauti atlyginti 

dėl Sutarties nevykdymo patirtus nuostolius bei sumokéti netesybas. 

8. Sutarties 

galiojimas, 

pratesimas, vykdymas 

8.1. Sutartis jsigalioja nuo visy Saliy Sutarties pasirasymo dienos ir galioja iki visisko Saliy 

jsipareigojimy jvykdymo arba Sutarties nutraukimo dienos. 

8.2.Sutarties SD sudaryta 3 (trimis) vienoda juridine galig turinciais egzemplioriais, po 1 

(vieng) egzemplioriy kiekvienai Saliai, išskyrus atvejus, kai Sutartis pasiraioma 

elektroniniu parašu. 

9. Specialiosios 
9.1. Bendradarbiavimas tarp Saliy vyksta (jskaitant pagal Technine specifikacijg teiktinus 

dokumentus, informacija, konsultacijas), tik lietuviy kalba, jei Techninéje 

salygos specifikacijoje nenurodyta kitaip. 

10.1. Kiekvienas Sutarties priedas yra neatskiriama jos dalis. Kiekviena Salis gauna po 

vieng kiekvieno Sutarties priedo egzemplioriy: 

1. Techniné specifikacija (Perkanciojo subjekto techniniai dokumentai nepasirasomi, 

. laikoma, kad juos turi visos sutarties Salys); 
10. Priedai 

2. Rangovo pasillymas (Rangovo techniniai dokumentai nepasirasomi, laikoma, kad 

juos turi visos sutarties Salys); 

3. Rangos darby sutarties bendroji dalis. 

4. Atsakymai į tiekéjy klausimus, Pirkimo dokumenty paaiskinimai (jeigu tokiy buvo). 

11. Saliy rekvizitai ir 

parasai 

Perkantysis subjektas: UZsakovas: Rangovas: 

UZdaroji akciné bendrové Vilniaus miesto savivaldybés UAB „KRS 

,VILNIAUS VANDENYS“ administracija Adresas Ukmergés g. 126, 

Adresas Spaudos g. 8-1, LT- | Adresas Konstitucijos pr. 3, LT-08100 Vilnius 

05132 Vilnius Vilnius Adresas korespondencijai 

Adresas korespondencijai: Adresas korespondencijai Ukmergės g. 126, LT- 

Spaudos g. 8-1, LT-05132 Konstitucijos pr. 3, Vilnius 08100 Vilnius 

Vilnius Juridinio asmens kodas Juridinio asmens kodas 

Juridinio asmens kodas 188710061 133630961 

120545849 
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Konkretaus pirkimo priedas Nr. 1 

PASIULYMAS 

UZDAROSIOS AKCINES BENDROVES „VILNIAUS VANDENYS* 

VANDENTIEKIO TINKLY GIEDROS G., VANAGY G., KREGZDZIY G. VILNIAUS M. SAV. REKONSTRAVIMO 

DARBY PIRKIMUI 

2025-05-26, Nr. 760 

Vilnius 
1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ 

Tiekéjo pavadinimas / Ukio subjekty grupés Tiekejy | UAB „KRS“ 

pavadinimai® 

Ukio subjekty grupés atsakingas partneris (pildoma, jei | - 

Pasiūlymą teikia ūkio subjekty grupé) 

Tiekéjo adresas (-ai)? (jei skiriasi, taip pat nurodyti ir | Ukmergés g. 126, LT-08100 Vilnius 

adresg korespondencijai) 

Juridinio asmens kodas (-ai)® (tuo atveju, jei Pasialymq | 133630961 

pateikia fizinis asmuo — verslo paZyméjimo Nr. ar pan.) 

Tiekéjo PVM mokétojo kodas (-ai)* 

Tiekéjo / Ukio subjekty grupes atsakingo partnerio 

sgskaitos numeris, banko pavadinimas ir banko kodas 

Tiekéjo / Ukio subjekty grupes atsakingo partnerio 

kontaktinio asmens vardas, pavardé, mobilaus 

telefono numeris 

Pasitlymo pasiradymui Tiekejo / Ukio subjekty grupés 

partnerio jgalioto asmens vardas, pavarde, pareigos, 

teisinis atstovavimo pagrindas, pagal kurj asmuo 

pasira3o® (pildoma jei Pasiilymq pasiraso jgaliotas 

asmuo) 

Tiekéjo / Ukio subjekty grupés, laimeéjimo atveju, už 

sutarties vykdyma atsakingo asmens pareigos, vardas, 

pavardé, telefono numeris, elektroninio pašto adresas 

Tiekéjo / Ukio subjekty grupes, laiméjimo atveju, 

pasirašančio sutartj asmens vardas, pavardé, pareigos, 

atstovavimo pagrindas 

2. SUTIKIMAS SU PIRKIMO SALYGOMIS 

Pazymime, kad pateikdami savo Pasiūlymą, sutinkame su PĮ ir Pirkimo salygose (kaip jos apibréztos Bendrosiose 

pirkimo salygose) nustatytomis tolesnémis Pirkimo proceddromis, Preliminarios sutarties saglygomis (jei taikoma) 

ir būsimos Sutarties sglygomis (tiek bendraja, tiek specialigja dalimis). 

Patvirtiname, kad atidZiai perskaitéme visus Pirkimo salygy, taip pat Techninés specifikacijos reikalavimus, mūsų 

Pasiūlymas juos visiškai atitinka ir jsipareigojame jų laikytis vykdydami Sutartj. Taip pat jsipareigojame laikytis ir 

kity Lietuvos Respublikoje galiojanciy ir Pirkimo objektui bei Sutar¢iai taikomy teisés akty reikalavimy. Rengdami 

Pasiūlymą, atsizvelgéme į darby saugos ir darbo salygy reikalavimus. 

3. — INFORMACIJA APIE PLANUOJAMUS PASITELKTI® SUBTIEKEJUS IR REMIMASI KITY ŪKIO SUBJEKTY 
PAJEGUMAIS 

2 Jei Pasiūlymą teikia ūkio subjekty grupé jungtinés veiklos sutarties pagrindu, pateikiama informacija apie visus tokios grupés narius. 
*Taip pat kaip 1 išnašoje. 
3Taip pat kaip 1 išnašoje. 
* Taip pat kaip 1 išnašoje. 
$ Tiekėjas turi nurodyti jo įgalioto asmens pagrinda, pagal kurį jis atstovauja Tiekéjo įmonę (pavyzdiui, jeigu Tiekéjo jgaliotas asmuo yra ne jmonés 
vadovas, turéty būti nurodyta, pagal kokį jgaliojima tas asmuo atstovauja jmong). 
$Tiekéjas Pasidlyme privalo nurodyti, kokius Ūkio subjektus jis ketina pasitelkti Kvalifikacijai, nurodyti Tretiuosius asmenis, jei tokie pasitelkiami, irnurodyti 
kokiai Sutarties daliai ir kokius Subtiekéjus, jeigu jie yra žinomi, ketina pasitelkti Sutarties vykdymui. 
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(pildoma, jei Tiekéjas ketina pasitelkti subtiekéjq (-us) tik vykdant pirkimo sutartj ir jis (jie) yra Zinomas (-i) (šiuo 

atveju Tiekéjas nesiremia subtiekéjo (-y) pajégumais dél kvalifikaciniy reikalavimy atitikimo). 

3.1. Subtiekéjai, kurie bus pasitelkiami Sutarties vykdymui: 

Subtiekéjo pavadinimas, juridinio asmens 

kodas /vardas, pavardé ir individualios veiklos N N " . 
- z sn N Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti 

Eil. Nr. pazymos numeris (jeigu fizinis asmuo) P x 
- an xr subtiekėjui, aprašymas 

(jei pavadinimas nežinomas, nurodoma 

„Nežinomas“*) 

1. Nežinomas Geodeziniai matavimai 0,34 proc. 

2. Nežinomas Kadastriniai matavimai 0,34 proc. 

3. Nežinomas Dangų atstatymo darbai 2,6 proc. 

4. Nežinomas Bendrieji ir specialieji darbai 10 proc. 

Pastaba. Subtiekėjų užpildytų ir pasirašytų EBVPD pateikti nereikalaujama. Kartu su Pasiūlymu pateikiame 

Subtiekėjų užpildytas ir pasirašytas deklaracijas (jeigu jie yra žinomi) pagal šio Pasiūlymo formos Priede Nr. 1 

pateiktą formą. 

4. PASIŪLYMO KAINA 

4.1. Pasiūlymo kaina nurodoma eurais. 

4.2. Pasiūlymo kaina nurodoma užpildant pateiktas lenteles: 

IE\::_ Pirkimo objektas Pasiūlymo kaina* EUR be PVM 

1 2 3 

1. Vandentiekio tinklų Giedros g., Vanagų g., Kregždžių 168 713,98 

g. Vilniaus m. sav. rekonstravimo darbai 

PVM** 35429,94 

Pasitlymo kaina EUR su PVM 204 143,92 

* Kaina turi būti pateikiama ne daugiau kaip dviejy skaiciy po kablelio tikslumu. Įkainiai Techninés specifikacijos Priede Nr. 4 taip pat turi 
būti pateikiami ne daugiau kaip dviejy skaičių po kablelio tikslumu. 
** Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priezastis, dėl kuriy PVM nemokamas: 

5. INFORMACIJA APIE SIŪLOMAS PREKES/MEDZIAGAS, JŲ SUDEDAMASIAS DALIS (PAKUOTES) AR (IR) 
PASLAUGY KILME 

A3 (Tiekéjas) deklaruoju ir patvirtinu, kad nei Pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu, 

a3, mano pasitelkti asmenys (Ukio subjektai, kuriy pajégumais remiuosi, Subtiekéjai), mano siūlomos prekės, jų 

gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, tai pat mano ir visy nurodyty subjekty kontroliuojantys 

asmenys nekelia ir nekels grésmés nacionaliniam saugumui, kaip tai apibréita Lietuvos Respublikos viešųjų 

pirkimy jstatyme (VP]) / Lietuvos Respublikos pirkimy, atliekamy vandentvarkos, energetikos, transporto ar 

pasto paslaugy srities perkanéiyjy subjekty, jstatyme (P]), Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui 

uztikrinti svarbiy objekty apsaugos jstatyme, Lietuvos Respublikos tarptautiniy sankcijy jstatyme ir kituose 

Europos Sajungos, Lietuvos Respublikos ir tarptautiniuose teisés aktuose. 

Aš (Tiekéjas) deklaruoju ir patvirtinu: 

1. Pirkimo vykdymo ir Sutarties vykdymo metu, aš (Tiekėjas) ir visi mano Ūkio subjektai, kurių pajėgumais 

remiuosi ar (ir) remsiuosi, šiuo metu ar ateityje pasitelkti Subtiekėjai, prekiy (įskaitant ir-jų sudedamųjų dalių, 

pakuočių) gamintojai bei kiekvieno iš jų, įskaitant mane, kontroliuojantys asmenys nėra registruoti VPĮ 92 

straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose (Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

(toliau — LRV) 2022 m. kovo 30 d. Nr. 280 nutarime patvirtintame sąraše Priede 

„Valstybių sąrašas (padėtys) 03.29.“(aktuali redakcija)»). 

7 Jei konkretus Subtiekėjas nėra žinomas Pasiūlymo pateikimo metu, Tiekėjas patvirtina, kad Sutarties vykdymui bus pasitelkiami tik tokie Subtiekėjai, 
kurie neatitiks nei vienos iš P| 58 straipsnio 4* dalyje nustatytų salygy. 



2. Siūlau ir sutarties vykdymo metu tieksiu prekes (jskaitant jų sudedamasias dalis, pakuotes) ir teiksiu 

paslaugas, kuriy kilmés šalis / paslaugy teikimo vieta néra nurodyta LRV patvirtintame sąraše Priede 

„Valstybių sąrašas (padėtys) 03.29.“(aktuali redakcija). 

Taikoma jeigu Tiekėjas yra juridinis asmuo: 

Aš (Tiekėjas) deklaruoju ir patvirtinu, kad nesu 

jtakojamas Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies 

kei¢iamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dél ribojamyjy priemoniy atsizvelgiant j Rusijos veiksmus, kuriais 

destabilizuojama padétis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visy pirma pareiskiu, kad: 

(a) jmoné (ir nė viena iš bendroviy, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) néra jsteigta Rusijoje; 

(b) jmoné (ir nė viena iš jmoniy, kurios yra miisy konsorciumo nariais) néra juridinis asmuo, subjektas ar 

jstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybés teisiy tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) 

punkte nurodytam subjektui; 

(c) jmoné néra juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios deklaracijos a) arba b) punkte 

nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu; 

d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kuriy pajégumais 

remiasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams. 

Taikoma jeigu Tiekéjas yra fizinis asmuo: 

Aš (Tiekéjas) deklaruoju ir patvirtinu, kad nesu jtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 

2022/576 2022 m. balandZio 8 d. kuriuo iš dalies kei¢iamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dél ribojamyjy 

priemoniy atsizvelgiant j Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padétis Ukrainoje 5k straipsnyje 

nustatytuose apribojimuose. Visy pirma pareiskiu, kad: 

(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar jsisteiges Rusijoje; 

(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu; 

(c) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kuriy pajégumais 

remiamasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams. 

Jeigu Pirkéjui kils abejoniy dél Tiekéjo nurodytos informacijos teisingumo, Pirkéjas gali pareikalauti 

papildomai pateikti Konkretaus pirkimo salygy 7 skyriuje- nurodytus dokumentus (vieng ar kelis). 

6. PASIULYMO GALIOJIMO TERMINAS 

7.1. Pasiūlymas galioja 4 (keturis) ménesius nuo Pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

7. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

Atkreipiame Tiekéjy démesj, kad Lenteléje Nr. 1 nurodyta Pasiūlyme pateikiama informacija bus viešinama 

vadovaujantis vieSuosius pirkimus reglamentuojanéiy teisés akty nuostatomis bei Viešųjų pirkimy tarnybos bei 

teismy formuojama praktika. 

Lentelé Nr. 1 

Eil. Užpildytos formos ir kita pateikiama Viesinimo pagrindas 

Nr. informacija® 

1. | Pasiūlymo forma (be priedy) Viesinama vadovaujantis PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, 

išskyrus informacija, kurios atskleidimas negalimas 

pagal Asmens duomeny teisinés apsaugos 

jstatyma. 

2. | Tiekéjo rekvizitai ir kita informacija Viesinama vadovaujantis PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, 

išskyrus informacija, kurios atskleidimas negalimas 

pagal Asmens duomeny teisinés apsaugos 

jstatyma. 

3. | Deklaracija dél Subtiekéjy pasitelkimo | VieSinama vadovaujantis PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, 

pirkime išskyrus informacija, kurios atskleidimas negalimas 

pagal Asmens duomeny teisinés apsaugos 

jstatyma. 

* Atskiri dokumentai ar šiuose dokumentuose pateikiama informacija gali būti nurodoma atskirose eilutése, atsižvelgiant į informacijos konfidencialuma. 
Atsižvelgiant į informacijos konfidencialuma, pateikiami kenfidencialuma jrodantys dokumentai ir argumentai. 
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4. | Darby jkainiai* Viesinama vadovaujantis PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, 

VPT ir teismy formuojama praktika, i$skyrus jkainiy 

sudedamasias dalis. 

Lenteléje Nr. 2 prašome nurodyti, ar Pasitilyme yra konfidencialios informacijos ir kokia Pasidlyme nurodyta 

informacija yra konfidenciali bei pateikti konfidencialuma įrodančius dokumentus. Tuo atveju, jei lentelé ar jos 

dalis néra uZpildoma, laikoma, kad visa Pasiūlymo informacija arba atitinkama jos dalis néra laikoma 

konfidencialia. 

Lentelé Nr. 2 

Ar dokumentas 
Kokiu pagrindu atitinkamas 

Eil. Uzpildytos f(_rrmoslr l_(.ltg pateikiama kO"fiŽiEI'IClallIS? dokumentas ar jo dalis yra 

e informacija (Taip / Ne / konfidencialus 
Neteikiama) 

Rašytinis įgaliojimas arba kitas dokumentas, 

1. | suteikiantis teisę pasirašyti Pasiūlymą (jei Taip BDAR 

taikoma) 

Ketinimų protokolas ar subtiekimo sutartis (ar 

kiti dokumentai), jei tiekėjui yra žinomi ketinami 

2 pasitelkti  subtiekéjai  konkretaus  pirkimo ) 

sutarties vykdymui 

3. | TS Priedas Nr. 4_Darby kainy Ziniarastis Ne - 

*Vadovaujantis Viešųjų pirkimy tarnybos parengtu dokumentu®®, Tiekéjo, su kuriuo bus sudaroma sutartis Siame 

pirkime, pasitilymo jkainiai bus vieSinami. 

Su laiméjusiu Tiekéju sudarytoje sutartyje jkainiai nebus viešinami tik esant visoms Zemiau nurodytoms 

aplinkybéems: 

1. Tiekéjas, teikdamas pasiūlymą, ne formaliai, bet realiai (laikantis tai sričiai taikomos praktikos) 

pagrindZia batinybe i$saugoti tokios informacijos slaptuma; 

2. |kainiai sudaro Tiekéjo komercine (gamybine) paslaptj Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 

1.116 straipsnio 1 dalies prasme ir Tiekéjas tai pagrindZia; 

3. |kainiy atskleidimas yra siejamas su galimos Zalos grésme ir Tiekéjas pateikia pagrindima*2. 

1) Pasiradydamas šį Pasiūlymą, tvirtinu visy kartu su Pasialymu pateikiamy dokumenty tikruma. Taip pat 

deklaruoju, kad darby vykdymo metu naudosiu Techninés specifikacijos priede (-uose) Nr. 2. ir 3. nurodytas 

medZiagas (gaminius). 

2) Pirkimo dokumenty reikalavimus, mūsų Pasidlymas taip pat Techninés specifikacijos reikalavimus, mūsų 

Pasiūlymas juos visiškai atitinka ir jsipareigojame jų laikytis vykdydami Sutartj. Taip pat jsipareigojame laikytis ir 

kity Lietuvos Respublikoje galiojanciy ir Pirkimo objektui bei Sutar¢iai taikomy teisés akty reikalavimy. Rengdami 

Pasiūlymą, atsizvelgéme į darby saugos ir darbo salygy reikalavimus. 

3) sutinku su konkretaus pirkimo salygose nustatytais reikalavimais ir proceddromis; 

4) konkretaus pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viska, ko reikia 

tinkamam sutarties jvykdymui; 

5) konkretus pasialymas galioja tiek, kiek nustatyta konkretaus pirkimo salygose; 

6) BUTINA NURODYTI: mano ( ir kity tiekéjy grupés nariy (jei pasitlyma teikia tiekéjy grupé) bei tkio subjekty, 

kuriy pajégumais remiuosi (jei remiamasi ūkio subjekty pajégumais)) atitiktis reikalavimams tiekéjy kvalifikacijai 

néra pasikeitusi. (nereikalinga isbraukti) 

PRIEDAI: 

1. Deklaracija dėl sutikimo bati subtiekeéju (jei taikoma). 

* Atskiri dokumentai ar šiuose dokumentuose pateikiama informacija gali būti nurodoma atskirose eilutése, atsizvelgiant į informacijos konfidencialuma. 
“https://vpt.Irv.It/uploads/vpt/documents/files/mp/konfidenciali_informacija.pdf 
# Lietuvos Aukščiausiojo Teismo Civiliniy byly skyriaus 2018 m. sausio 4 d. nutartis civilingje byloje Nr. e3K-3-16-378/2018. 
2 Lietuvos Aukiiausiojo Teismo Civiliniy byly skyriaus 2017 m. lapkričio 30 d. nutartis civilinéje byloje Nr. e3K-3-354-690/2017.



Viešųjų pirkimy specialisté 

(Tiekéjo arba jo jgalioto asmens pareigos, vardas, pavarde, parašas)* 

3 Jei Pasiūlymą Pirkimui pasirašo vadovo jgaliotas asmuo, prie Pasiūlymo turi biti pridétas rašytinis jgaliojimas arba kitas dokumentas, suteikiantis parašo 
teise. 
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DARBY PIRKIMO TECHNINE SPECIFIKACUA 

1. SAVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

1.1. Uisakovas — Vilniaus miesto savivaldybés administracija. 

1.2. Rangovas — ūkio subjektas — fizinis asmuo, privatusis ar vie3asis juridinis asmuo, kita organizacija ir (ar) jų padalinys 

jskaitant ūkio subjektus, kuriy pajégumais remiamasi, Subrangovus, darbuotojus ir kitus teisétais pagrindais Rangovo 

darby atlikimui pasitelktus asmenis. 

1.3. Perkantysis subjektas — uzdaroji akciné bendrové , Vilniaus vandenys”. 

1.4. Sutartis — Sutartis, sudaroma tarp Rangovo, UZsakovo ir Perkanciojo subjekto dél Pirkimo objekto. 

1.5. Techniné specifikacija arba TS — dokumentas, kuriame apibudintas pirkimo objektas. 

1.6. Perdavimo-priémimo aktas arba Aktas- perdavimo—priémimo aktas arba lygiavertis dokumentas, pasirašomas visy 

Sutarties Saliy, kuriame detaliai nurodomi Rangovo faktiskai atlikti ir UZsakovui perduodami Darbai (ar jų dalys), 

atitinkantys Techning specifikacija. 

2. PIRKIMO OBJEKTO PAVADINIMAS IR JO KIEKIAI/APIMTYS 

2.1. Vandentiekio tinkly Giedros g., Vanagy g., KregidZiy g. Vilniaus m. sav. rekonstravimo darbai (toliau — Darbai). 

2.2. Pirkimo objektas néra skaidomas j pirkimo objekto dalis. 

2.3. Kiekiai/apimtys: perkamas Darby kiekis yra konkretus. 

Vandentiekio tinkly Giedros g., Vanagy g., Kregždžių g. Vilniaus m. sav. rekonstravimo pagrindiniy darby apimtys: 

e  Vandentiekio tinklai DN110mm ~ 1035 m, jskaitant 3ulinius, armatūrą*; 

+  Vandentiekio tinklai DN50mm ~ 15 m*; 

e Vandentiekio tinklai DN32mm * 5,6 m*; 
+  Vandentiekio tinklai (laikinas vandentiekis) DN63mm ~ 1036 m; 

2.4. Rangovas visas galimas išlaidas jskaitiuoja į Darby jkainj ir (ar) kainą. Siūlomame jkainyje ir (ar) kainoje turi bati 

jskaiciuotos visos Rangovo islaidos ir mokétini mokesciai, batini tinkamam Sutarties jvykdymui. 

2.5. Rangovas prisiima visą rizikg dél ne nuo UZsakovo priklausanciy aplinkybiy, dél kuriy padidés su Sutarties vykdymu 

susijusios Rangovo i3laidos ir Sutarties vykdymas taps sudétingesnis (Rangovui padidés jsipareigojimy vykdymo kaina ir 

(ar) jkainis). Darby kaina ir (ar) jkainiai jokiais atvejais nebus didinami, išskyrus Pirkimo salygose nustatytus kainos ir (ar) 

jkainiy perZitros procedūros atvejus. 

2.6. Rangovas turi jsivertinti, kad atliekant Techninéje specifikacijoje nurodytus darbus galimas neesminis 

supaprastinto statybos projekto (žr. TS 1 priedą) sprendiniy pakeitimas — iki 5 proc. nukrypimas nuo statinio projekto 

bendryjy statinio rodikliy, t. y. papildomas apmokéjimas už nurodyta pakeitima nenumatytas. 

2.7. Reikalingi atlikti statybos darbai yra nurodyti supaprastintame statybos projekte , Vandentiekio tinkly (inZineriniy 

tinkly grupés) Giedros g., Vanagy g., KregidZiy g. Vilniaus m. sav. rekonstravimo projektas” (TS 1 priedas). 

* tinkly ilgius, Suliniy kiekj tikslinti Darby vykdymo metu. 

3. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI 

Esamos situacijos aprasymas 

Esami vandentiekio tinklai paZeisti korozijos, dažnos avarijos. 

3.1. Pirkimo objekto aprasymas 

Vykdydamas Sutartj Rangovas privalo vadovautis šios Techninés specifikacijos reikalavimais, Perkanciojo subjekto 

patvirtintomis techninémis specifikacijomis ir technine politika, skelbiamais http://www.vv.It/It/partneriams bei 

Lietuvos Respublikos teisés aktais, reglamentuojanéiais nurodyty darby atlikima. 

Rekomenduojama Rangovui po kasimo leidimo gavimo nufilmuoti ir išsaugoti elektroninése laikmenose esamy dangy 

būklę ir aplinką (aplinkos elementus) būsimose darby vykdymo vietose, numatytose grunto sandéliavimo vietose, o taip 

pat dalyvaujant statybos techniniam priZitrétojui ir (ar) antstoliui padaryti šurfus ir uZfiksuoti kiety dangy ir jų 

konstrukcijy storius. 

Rangovas turés: 

3.1.1.  Perkanéiajam subjektui jgaliojus, gauti visus reikiamus privalomuosius dokumentus, sutikimus inZineriniy 

statiniy statybos darbams; 

3.1.2.  Esant poreikiui, savo lėšomis, atlikti statybinius tyrimus;



3.1.3. Prieš pradedant statybos darbus pateikti informacija www.planuojustatyti.lt apie numatomg statybos pradzia, 

Rangovo, statinio statybos vadovo bei statinio statybos techninés prieZitros vadovo paskyrima ne véliau kaip 

prieš 1 darbo dieng iki statybos pradzios (kai privaloma); 

3.1.4. Statybos darby vykdymo metu pildyti elektroninj statybos darby žurnalą (statyboszurnalas.lt) (uz Zurnalo 

pildyma Rangovui nereikés mokéti) (kai privaloma); 

3.1.5.  Atlikti visus darbus pagal supaprastintg statybos projektą ir Techning specifikacija; 

3.1.6.  Vykdantvandentiekio tinkly rekonstravimo darbus jrengti laikinas vandentiekio linijas, kad rekonstruojamojoje 

vandentiekio tinklo atkarpoje nenutrikty vandens tiekimas esamiems vartotojams. Rangovas turi nusimatyti 

i8laidas laikiny vandentiekio linijy, jskaitant armatūrą, jrengimui, iSmontavimui, dezinfekavimui, taip pat 

prevencines priemones, kad laikinos vandentiekio linijos neuz3alty 3altuoju mety laikotarpiu ir nesudaryty 

kliūčių ar nepatogumy tregiosioms 3alims (pvz., neuztverty pésciyjy, dviratininky ar automobiliy eismo arba 

privaziavimo prie pastaty ar sklypy ir t. t.); 

3.1.7.  Išbandyti pastatytus tinklus; 

3.1.8.  Atlikti vandentiekio tinkly praplovima; 

3.1.9. Dezinfekuoti pastatytus vandentiekio tinklus ir gauti teigiamus vandens tyrimy rezultatus (pazyma); 

3.1.10. Parengti poZzeminiy inZineriniy tinkly kontrolines geodezines nuotraukas pagal GKTR 2.11.03:2014 tvarką; 

3.1.11. Parengti / atnaujinti statiniy kadastro duomeny bylas (kadastro duomeny nustatymo metu pagal jstatymy 

reikalavimus parengty plany, uZpildyty kadastro formy ir kity dokumenty apie nekilnojamajj turta, 

sukomplektuotg rinkinj), kurios turi bati pateiktos su i3ankstine V] ,Registry centras“ patikra; 

3.1.12. Atlikti statybos uzbaigimo procediras, kurios nustatytos Lietuvos Respublikos teritorijy planavimo ir statybos 

valstybinés prieziaros jstatyme ir kituose teisés aktuose reglamentuojanciuose šių paslaugy atlikima, pateikti 

visus reikiamus dokumentus per IS ,Infostatyba“, statybos uzbaigimo dokumento gavimui (pagal jgaliojima). 

Rangovas turés apmokeéti visas i3laidas (mokestj už statybos uzbaigimo dokumentg, statinio (dalies) ekspertizés 

rangovo paslaugas deklaracijos tvirtinimui ir kt.) susijusias su statybos uzbaigimo dokumento gavimu; 

3.1.13. Demontuotus metalo vamzdynus, jrenginius ir kitas metalo konstrukcijas Rangovas privalo pristatyti adresu 

Lazdynéliy g. 23, Vilnius (Bukčių VGE) ir perduoti UZsakovo atstovui surasant perdavimo — priémimo aktą. 

Demontuotus kitos nei metalo medziagos vamzdynus, netinkamg panaudojimui iškastinį gruntą, gelzbetonines 

konstrukcijas, betono ir kity medžiagų atliekas Rangovas privalo savo lėšomis utilizuoti prisilaikant Atlieky 

tvarkymo jstatyminiais aktais ir tvarkomis. 

4. DARBY VYKDYMO VIETA, TERMINAI IR TVARKA 

4.1. Darby vykdymo vieta — Giedros g., Vanagy g., Kregždžių g., Vilnius. 

4.2. Darby vykdymo terminai: 

4.2.1.  Rangovas Darbus pradeda vykdyti, kai Perkantysis subjektas gauna statybą leidZiantj dokumentą ir (ar) teigiama 

statinio projekto bendrosios ekspertizés aktą ir praneša Rangovui apie Darby pradžią per 3 mén. nuo Sutarties 

jsigaliojimo dienos.; 

4.2.2. Statybos darbai turi būti uzbaigti ir parengtos poZeminiy inZineriniy tinkly kontrolinés geodezinés nuotraukos 

bei statinio kadastro duomeny bylos per 5 mén. nuo Perkanciojo subjekto statybą leidZian¢io dokumento 

gavimo ir (ar) teigiamo statinio projekto ekspertizés akto gavimo ir pranesimo apie Darby pradžią dienos; 

4.2.3.  Statybos uzbaigimo procediros turi bati atliktos per 1 mén. nuo statybos darby uzbaigimo ir poZeminiy 

inZineriniy tinkly kontroliniy geodeziniy nuotrauky bei statinio kadastro byly parengimo; 

4.2.4.  Bendras Darby atlikimo terminas — 9 mén. nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 

4.3. Darby vykdymo tvarka: 

4.3.1.  Darbai bus vykdomi pagal suderintg Darby atlikimo Grafikg (žr. TS 6.1 p.) (toliau — Grafikas); 

4.3.2.  Vandens tiekimo nutraukimas galimas suderinus su UZsakovu atjungimo laiką ne maZiau kaip prie$ 14 dieny iki 

vandens atjungimo dienos, bet ne ilgesniam kaip 12 val. laikotarpiui. 

4.4. Aktavimo tvarka: 

4.4.1.  Už Darbus pagal Darby kainy žiniaraštį (zr. TS 4 priedą) bus apmokama taip: 

e Aktas gali bati teikiamas Perkanciajam subjektui pilnai atlikus Darbus nurodytus darby kainy Ziniaras¢io 

1.1, 1.2, 2.1, 3.1, 4.1 pozicijose. Kartu su atlikty arby aktu Rangovas turi pateikti atlikty objekty 

preliminarias požeminių inZineriniy tinkly kontrolines geodezines nuotraukas, kurios gali bati 

nesuderintos ir be Suliniy korteliy, tačiau su šulinių dangčių ir dugny (vamzdzio apaéios) altitudémis; 

5. DARBY KOKYBE IR TROKUMY SALINIMAS 

5.1. Darby trūkumais bus laikomi Darby ir (ar) panaudoty medziagy ar kity daliy neatitikimai Techninés specifikacijos 

reikalavimams, Lietuvos Respublikos teisés aktams, statybos techniniams reglamentams, standartams, Darby ir (ar) 

jų rezultaty gedimai, deformacijos, atsirade iki garantinio laikotarpio pabaigos. 

5.2. Rangovas privalo garantuoti, kad Darbai bus atlikti kokybiskai, tinkamai ir laiku. Darbai atlikti nekokybiskai turi bati 

iStaisyti nuo UZsakovo radytinio reikalavimo dél trūkumų 3alinimo pateikimo dienos ne véliau kaip per 5 darbo 

dienas.



6. SUTARTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMA DOKUMENTACIA 

Rangovas privalés pateikti ir suderinti su Uzsakovu: 

6.1. Grafiką per 14 k. d. nuo Perkantiojo subjekto pranedimo apie Darby pradžią dienos (Grafikas turi būti savaičių 

tikslumu). Grafikas turi būti parengtas atsizvelgiant į Techninés specifikacijos reikalavimus atskiry Darby atlikimo 

terminams. Atskiri Darbai, kuriy atlikimo pradZia, pabaiga ar terminas néra detaliai nurodyti Techninéje 

specifikacijoje turi būti numatyti Grafike, jvertinant Rangovo pagrjstas galimybes jvykdyti Darbus Grafike numatytais 

terminais. Grafiko apacioje pagal Darby pozicijas turi bati pateiktos ir planuojamy atlikti ir aktuoti Darby vertés. 

Atlikti Darbai turi sutapti su aktavimu, aktavimas Grafike turi bati planuojamas t3 patj kalendorinj ménesj, kurj yra 

baigiami atitinkamos Ziniaras¢io (TS 4 priedas) eilutés Darbai. Jei Rangovas atliks Darbus anks¢iau nei nurodyta 

Grafike, aktas teikiamas Grafike numatytai sumai ne anks¢iau 2 mén. nei nurodyta Grafike; 

6.2. UZ Rangovo lėšas jsigytus ir uzpildytus statybos darby Zurnalus, išpildomąją dokumentacija, kadastriniy matavimy 

bylas su isankstine V] ,Registry centras” patikra, TV diagnostikos ataskaitg, atlikty darby aktus. Taip pat Rangovas 

(pagal jgaliojima) turés atlikti statiniy statybos uzbaigimo proceduras, pateikti visus reikiamus dokumentus per 

Lietuvos Respublikos statybos leidimy ir statybos valstybinés priežiūros informacinés sistemos (IS) , Infostatyba” 

išorinę svetaing statybos uzbaigimo dokumento gavimui ir pateikti uzbaigimo dokumentg. 

7. RANGOVO, UZSAKOVO IR PERKANCIOJO SUBJEKTO |SIPAREIGOJIMAI 

7.1. Rangovo jsipareigojimai: 

7.1.1. Atlikti Darbus profesionaliai, kokybiskai ir laiku, vadovaujantis Sutartyje nustatyta tvarka, Lietuvos Respublikoje 

galiojanciais jstatymais ir kitais teisés aktais reglamentuojanciais Darby atlikima. 

7.2. Uisakovo ir Perkanéiojo subjekto jsipareigojimai: 

7.2.1. Bendradarbiauti su Rangovu, teikiant reikalingg informacijg Sutarties vykdymo metu. 

7.2.2. Priimti iš Rangovo kokybiskai atliktus Darbus, atitinkancius teisés akty ir Techninéje specifikacijoje numatytus 

Darby reikalavimus, ir tinkamai bei laiku atsiskaityti su Rangovu Sutartyje numatytomis sglygomis. 

7.2.3. Perkantysis subjektas sudarys galimybe Rangovui Darby metu naudotis vandeniu (praplovimui, bandymams). Uz 

Darby vykdymo metu sunaudotg vandenj Rangovas UZsakovui sumokés uzbaigus objekty pagal apskaic¢iuoty 

suvartotg vandens kiekj. 

8. PAPILDOMA INFORMACIA 

8.1. Vykdant Darbus vadovautis Vilniaus miesto savlvaldybes administracijos direktoriaus 2021 m. kovo 25 d. jsakymu 

Nr. 30-780/21 patvirtintu ,Leidimy atlikti kasin o darbus Vilniaus miesto savivaldybés vieSojo naudojimo 

teritorijoje (gatvése, vietinés reikšmės keliuose, aik3tése, Zaliuosiuose plotuose), atitverti ją ar jos daljarba apriboti 

eismą joje išdavimo tvarkos aprašu“. Darbai A, B, C kategorijos miesto gatvése draudziami darbo dienomis nuo 7 

val. iki 9 val. ir nuo 16 val. iki 19 val., kitu metu Darbus atlikti nemazinant eismo pralaidumo daugiau kaip 50%. 

9. PRIEDAI 

1 priedas. Supaprastintas statybos projektas ,Vandentiekio tinkly Giedros g., Vanagy g., Kregždžių g. Vilniaus m. sav. 

rekonstravimo projektas”; 

2 priedas. Mechanikos medziagy, gaminiy techninés specifikacijos ir jų atitikimas; 

3 priedas. Konkreciai sililomos mechanikos medziagos, gaminiai ir jų gamintojai; 

4 priedas. Darby kainy Ziniarastis.



w 
Vilniaus vandenys 

RANGOS DARBŲ SUTARTIES BENDROJI DALIS 

1. Sutartyje naudojamos sąvokos 

1.1. Sutarties BD didžiąja raide rašomos sąvokos turės žemiau apibrėžtas reikšmes, jei Sutarties BD 

nenurodyta arba iš konteksto nėra aišku kitaip: 

1.1.1.  Aktas — Rangovo, Perkančiojo subjekto ir (ar) Užsakovo tarpusavyje pasirašomas, uzbaigus Darbus, 

nurodytus Sutarties SD, aktas, kuriuo nustatoma, kad Darbai ir (ar) Paslaugos ar bet kuri jų dalis (Etapas), jei 

tokios dalys (Etapai) nustatomos Sutartyje, yra atlikti ir (ar) suteiktos tinkamai, kokybiškai ir laiku (išskyrus 

atvejus, kai tokiame dokumente konkrečiai pažymimi neatitikimai ir trūkumai bei tokių neatitikimų ir trūkumų 

šalinimo terminai bei sąlygos, arba, kai Darbai atliekami ar Paslaugos suteikiamos su paslėptais trūkumais), 

Rangovo perduodami ir Užsakovo bei Perkančiojo subjekto priimami; 

1.1.2.  Atsiskaitymo laikotarpis — terminas, išreiškiamas Dienomis ir nurodomas Sutarties SD, per kurį 

Užsakovas atsiskaito su Rangovu pagal jo pateiktas Sąskaitas už tinkamai, kokybiškai ir laiku atliktus Darbus ir ( 

ar) jų dalis (Etapus), jei tokios dalys (Etapai) nustatomos Sutartyje; 

1.1.3. Darbai — visi Sutarties ir (ar) teisės aktų reikalavimus atitinkantys darbai (ar jų dalys), kurie patenka į 

Sutarties BD 4 dalyje nurodytą Darbų apimtį, įskaitant, tačiau ne tik jiems atlikti Rangovo naudojamas 

Medžiagas, Įrenginius ir atliktų Darbų rezultatą; 

1.1.4. Darbo projektas — projekto antrasis etapas, techninio projekto tąsa, kuriame vadovaujantis statybos 

techninio reglamento STR 1.04.04:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“ yra detalizuojami 

techninio projekto sprendiniai ir pagal kurį atliekami Darbai; 

1.1.5. Darbo diena — bet kuri diena, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir švenčių dienas Lietuvoje, nurodytas 

Lietuvos Respublikos darbo kodekse; 

1.1.6. Darby dokumentai — UZsakovo dokumentai, Perkanciojo subjekto ir Rangovo dokumentai kartu; 

1.1.7. Diena — kalendoriné diena, jei Sutartis nenustato kitaip; 

1.1.8. Darby atlikimo terminas — Sutarties SD nurodytas terminas per kurj turi būti atlikti, uzbaigti ir 

UZsakovui perduoti visi Sutartyje nurodyti Darbai; 

1.1.9. Darby jkainiai — Saliy suderinti Darby jkainiai, pagal kuriuos Uzsakovas moka Rangovui už atliktus 

Darbus, nurodyti Sutarties SD ir ar Pirkimo dokumentuose, jskaitant visas su Darby atlikimu susijusias i3laidas 

ir mokescius. Į Darby jkainius PVM néra jskaitomas; 

1.1.10. Darby kaina — Sutarties SD nurodyta kaina, kuri negali bati viršyta Sutarties galiojimo laikotarpiu 

(i3skyrus atvejus, kai numatomas Darby kainos perskai¢iavimas) ir kurig Uzsakovas moka Rangovui už atliktus 

Darbus, jskaitant visas su Darby atlikimu susijusius i3laidas ir mokescius. | Darby kaing PVM néra jskaitomas; 

1.1.11. Darby vieta — UZsakovo Rangovui Sutarties nustatyta tvarka perduota Darby vykdymo vieta, kurioje 

atliekami Darbai; 

1.1.12. Darby Ziniaratis — Perkanciojo subjekto paruosti Darby žiniaraščiai, uzpildyti Rangovo siūlomomis 

Darby kainomis ir pateikti kartu su Pasitlymu, kurie laikytini neatsiejama Sutarties dalimi; 

1.1.13. Etapas — Sutartyje nurodyta Darby dalis, kurig uzbaigus gali bati pasiraomas tos Darby dalies 

uzbaigimo Aktas, o jos rezultatas perduodamas UZsakovui eksploatacijai; 

1.1.14. Galutinis aktas — Rangovo, Uzsakovo ir Perkanciojo subjekto tarpusavyje pasirasomas, uzbaigus visus 

Darbus, nurodytus Sutarties SD ir (ar) Techninéje specifikacijoje ir (ar) Pirkimo dokumentuose, aktas, kuriuo 

nustatoma, kad visi Darbai yra atlikti tinkamai, kokybiskai ir laiku; 

1.1.15. Garantinis terminas — Sutartyje ir (arba) Pirkimo dokumentuose ir (arba) |statymuose nurodytas 

garantinis laikotarpis Darbams ir Medziagoms, |renginiams, pasléptiems statinio elementams, tycia 

pasléptiems defektams ir kitiems Jstatymuose numatytiems atvejams, skaic¢iuojamas nuo visy Darby priemimo 

Galutinio akto pasirašymo momento; 

1.1.16. Garantinio laikotarpio jvykdymo uZtikrinimas — Sutarties SD nurodytas uztikrinimo badas, kuriuo 

uztikrinamas Rangovo garantiniy jsipareigojimy vykdymas pagal Sutartj; 
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1.1.17.  Grafikas — Rangovo rengiamas Darby atlikimo grafikas, apimantis visus pagrindinius Darby atlikimo ir 

jų perdavimo Užsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui Etapus; 

1.1.18. Įrenginiai — Rangovo Pasitlyme ir (ar) Pirkimo salygose detalizuoti (jei nurodomi) bet kokie jrenginiai, 

jranga, prietaisai, mechanizmai, programos, produktai, kuriy kaina yra jskai¢iuota į Darby kaing ir kuriuos 

Rangovas naudoja Darbams atlikti, ir (ar) kurie turi bati perduoti Uzsakovui pagal Sutartj, ir (ar) kurie naudojami 

Darbuose (jskaitant, taciau ne tik statybos produktus); 

1.1.19. P} — Lietuvos Respublikos pirkimy, atliekamy vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto 

paslaugy srities perkanciyjy subjekty, jstatymas; 

1.1.20.  Įstatymai — Lietuvos Respublikoje galiojantys jstatymai ir kiti teisés aktai, jskaitant Europos Sajungos 

teisés aktus, tarptautines sutartis ir Lietuvoje taikoma uZsienio teise; 

1.1.21. MedZiagos — Rangovo Pasillyme ir (ar) Pirkimo salygose detalizuotos jvairios medziagos, gaminiai ir 

kitos priemonés, kuriy kaina yra jskai¢iuota į Darby kaing ir kurias Rangovas naudoja Darbams atlikti, ir (ar) 

kurias Rangovas perduoda Uzsakovui pagal Sutartj, ir (ar) kurios naudojamos Darbuose (jskaitant, tačiau ne tik 

statybos produktus), ir kurios néra laikomos Jrenginiais; 

1.1.22. Nenugalima jėga —aplinkybés, kuriy Salis negali kontroliuoti, protingai numatyti Sutarties sudarymo 

metu, negali uzkirsti kelio šių aplinkybiy ar jų pasekmiy atsiradimui bei néra prisiémusi rizikos del tokiy 

aplinkybiy atsiradimo; 

1.1.23.  Pasiūlymas —dokumenty visuma, kurie suprantami taip, kaip nurodyta Pirkimo salygose. 

1.1.24. Papildomi darbai — Darbai, prekės ar paslaugos arba jų kiekiai, kurie nejtraukti į Sutartj, ir kuriy 

Rangovas, kaip savo srities specialistas, negaléjo numatyti kaip batiny tinkamam Sutarties vykdymui ir 

uzbaigimui, tačiau yra tiesiogiai susije su Darbais arba kitais Rangovo jsipareigojimais pagal Sutartj ir kuriuos 

batina papildomai atlikti dėl Uzsakovo reikalavimy arba Statinio projekto sprendiniy batiny pakeitimy (tarp jų 

— Darby apimciy pakeitimo), klaidy ar trikumy UZsakovo dokumentuose taisymo. 

1.1.25. Paslaugos — Sutarties SD ir Pirkimo dokumentuose nurodytos paslaugos, kartu su Darbais teikiamos 

šios Sutarties pagrindu; 

1.1.26.  Perkantysis subjektas - uzdaroji akciné bendrove ,VILNIAUS VANDENYS“ veikianti pagal jgaliojima ir 

(ar) sutarties pagrindu; 

1.1.27.  Pirkimo dokumentai — dokumentai, kurie suprantami taip, kaip nurodyta PĮ ir Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimy jstatyme; 

1.1.28.  Pirkimo salygos arba Salygos - dokumentai, kurie suprantami taip, kaip nurodyta Bendrosiose pirkimo 

salygose, kuriais vadovaujantis Rangovas pateiké Pasillyma; 

1.1.29. Rangovas — Sutarties Salis, kuri jsipareigoja atlikti ir uzbaigti Darbus Sutartyje nustatyta tvarka ir 

terminais. Rangovo savoka taip pat apima ir Rangovo Ukio subjektus, kuriy pajégumais remiamasi, 
Subrangovus, darbuotojus ir kitus teisétais pagrindais Rangovo Darby atlikimui pasitelktus asmenis, jei 

Sutartyje néra numatyta kitaip; 

1.1.30. Saskaita — pagal Aktus (jei pasirasomi) Rangovo išrašoma ir Uzsakovui pateikiama PVM saskaita 

faktūra ar saskaita faktūra (jeigu Rangovas néra PVM mokétojas) už Rangovo tinkamai, kokybiskai ir laiku 

atliktus Darbus; 

1.1.31. Specialistas — Rangovo darbuotojas, kurio profesine kvalifikacija ir (arba) patirtimi rémési Rangovas 

tam, kad atitikty Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, ir (arba) į kurio kvalifikacija 

atsizvelge UZzsakovas, vertindamas Rangovo Pasillyma; 

1.1.32. Statinio projektas — normatyviniy statybos techniniy dokumenty nustatytos sudéties dokumenty, 

kuriuose pateikiami statytojo sumanyto statinio sprendiniai (statinio projekto dalys, skai¢iavimai, bréziniai), 

skirty statyba leidžiančiam dokumentui gauti, statybai vykdyti ir statybos uZzbaigimo procedūroms atlikti, 

visuma. Statinio projektas rengiamas vadovaujantis statybos techniniu reglamentu STR 1.04.04:2017 ,Statinio 

projektavimas, projekto ekspertizė“; 

1.1.33. Subrangovas — asmuo, kurj Rangovas numato pasitelkti arba pasitelkia atlikti Darbus, perduodamas 

jam dalj Sutarties vykdymo, jskaitant subrangovy subrangovus. Prekiy, Medziagy ir Jrenginiy tiekéjai, kurie 

pagal Sutart] atlieka Prekiy, Medziagy ar Jrenginiy montavimo darbus, taip pat yra Subrangovai pagal Sutartj; 

1.1.34.  Susiję darbai — su Darby tinkamu jvykdymu susije darbai, kurie numatyti Uzsakyme arba kurie nors ir 

nenumatyti, taciau batini tinkamam Darby jvykdymui, kuriy būtinumą Rangovas privaléjo numatyti kaip savo 

srities profesionalas. Susije darbai yra transportavimo, pristatymo, Darby ir (ar) Statinio projekto (-y) derinimo 

su valstybinémis ir kitomis institucijomis, jei tai privaloma pagal Darby pobūdį, leidimy, kity sutikimy i3 tre¢iyjy 
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šalių gavimas, jei tai privaloma pagal darby pobūdį ir kiti darbai, be kuriy UZsakovas negaléty naudotis Darby 

rezultatu, ar tai pareikalauty iš Užsakovo papildomy ilaidy; 

1.1.35. Susitarimas — tai dokumentas, pavadintas ,Susitarimu®, kurj Ša\ys sudaro keisdamos Sutarties 

sąlygas; 
1.1.36. Sutarties BD — Sutarties bendroji dalis, kuri yra sudėtinė ir neatskiriama Sutarties dalis, nustatanti 

bendrąsias Sutarties nuostatas; 

1.1.37. Sutarties SD — Sutarties specialioji dalis, kuri yra sudėtinė ir neatskiriama Sutarties dalis, nustatanti 

specialiąsias Sutarties nuostatas; 

1.1.38. Sutartis — tarp Šalių sudaryta sutartis dėl Darby atlikimo, susidedanti iš Sutarties BD 2.1. punkte 

nurodytų dokumentų; 

1.1.39. Sutarties įvykdymo užtikrinimas — Sutarties SD nurodytas užtikrinimo būdas, kuriuo užtikrinamas 

Rangovo prievolių pagal Sutartį tinkamas įvykdymas; 

1.1.40. Sutarties sąlygos — Bendrosios pirkimo sąlygos ir Specialiosios pirkimo sąlygos kartu; 

1.1.41. Salis — Rangovas, Užsakovas ir Perkantysis subjektas kiekvienas atskirai; 

1.1.42.  Šalys — Rangovas, Užsakovas ir Perkantysis subjektas visos kartu; 

1.1.43. Techniné specifikacija — dokumentas, kuris suprantamas taip, kaip nurodyta Pirkimo sąlygose; 

1.1.44. Techninis projektas — vientisas pirmosios ir pagrindinés projektavimo dalies dokumentas, kuriame 

pateikti inZineriniy sistemy ir inZineriniy tinkly projektiniai sprendiniai. Techninis projektas rengiamas 

vadovaujantis statybos techniniu reglamentu STR 1.04.04:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizé“; 

1.1.45.  Ūkio subjektas, kurio pajégumais remiamasi — Rangovo Sutarties vykdymui pasitelkiamas treciasis 

asmuo, kurio kvalifikacija Rangovas remiasi, kad atitikty kvalifikacijos reikalavimus. Ukio subjektas, kurio 

pajégumais remiasi Rangovas ir kuris tiesiogiai prisideda prie Sutarties vykdymo (veikia kaip Subrangovas), tuo 

paciu yra ir Subrangovas; 

1.1.46. UZsakymas — Uzsakovo Rangovui pateikiamas dokumentas (jei sudaromas) ar el. laiskas, ar kita 

Sutarties SD nustatyta forma Rangovui teikiamas Darby uZsakymas, o Sutarties SD nurodytais atvejais — ir 

Zodinis nurodymas, pagal kurj Rangovas turi vykdyti Darbus. Užsakymo gavimo data laikoma jo pristatymo data 

(jei uzsakymas perduodamas tiesiogiai), arba užsakymo i3siuntimo data ir tikslus išsiuntimo laikas (jei 

uzsakymas pateikiamas el. paštu), arba 3 (tre¢ia) Diena po uzsakymo i3siuntimo pastu dienos, o Rangovui 

duodant Zodinj nurodyma — tokio veiksmo atlikimo momentas; 

1.1.47. VP] - Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy jstatymas; 

1.1.48. UZsakovas — Vilniaus miesto savivaldybés administracija. 

2. Sutarties struktira ir aiskinimas 

2.1, Sutarties aiskinimo ir taikymo tikslais nustatoma tokia Sutarties dokumenty (su priedais, jei 

pridedami) prioriteto tvarka: (1) Sutarties SD; (2) Sutarties BD; (3) Pirkimo procediry vykdymo metu 

Perkantiojo subjekto pateikti Pirkimo dokumenty paaiskinimai, patikslinimai; (4) Uzsakovo ir (ar) Perkanciojo 

subjekto reikalavimai ir Techniné specifikacija; (5) Rangovo Pasitlymas; (6) Pirkimo procediry vykdymo metu 

Viešųjų pirkimy komisijos Rangovui teikti paklausimai ir Rangovo atsakymai; (7) kiti Pirkimo dokumentai. Tuo 

atveju, jei tarp šiame Sutarties BD punkte nurodyty dokumenty baty neatitikimy ar priedtaravimy, dokumentai 

bus aiskinami pagal jų pirmuma, nurodytg šiame punkte. 

2.2. Jei šioje Sutarties BD nenurodyta kitaip, ZodZiai, vartojami vienaskaita, taip pat reiškia ir daugiskaita, 

vienos giminés žodžiai apima ir bet kurios kitos giminés atitinkamus žodžius, ZodZiai, reiskiantys asmenj, apima 

tiek juridinius, tiek ir fizinius asmenis, o nuoroda į visuma taip pat reiskia nuorodą ir į jos dalj, ir (kiekvienu 

konkreciu atveju) atvirk3ciai. Žodžiai ,susitarti”, „susitarė“, „susitarimas“ reiskia, kad atitinkamas susitarimas 

Saliy turi bati jformintas rastu, o „raštu“ reiškia visas Sutarties dokumentuose nustatytas taisykles, taip pat bet 

kurios Salies sudarytus popierinius ir (ar) elektroninius dokumentus bei bet kokius Sutartyje nurodytomis 

komunikacijos priemonémis kitai Saliai pateiktus dokumentus. 

3. Sutarties objektas 

3.1. Rangovas jsipareigoja savo rizika, saskaita ir atsakomybe, Sutartyje nurodytomis salygomis ir 

terminais atlikti Sutarties SD nurodytus Darbus, kurie detalizuoti Techninéje specifikacijoje, ir perduoti šių 

Darby rezultatg Uzsakovui, o Užsakovas jsipareigoja priimti tinkamai ir laiku atliktus Darbus, ir sumokeéti Darby 

kaing Sutartyje nurodytomis salygomis ir tvarka. 
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3.2. Rangovas bus laikomas jvykdes Sutartj (taip pat, Uzsakyma, kai jis teikiamas), kai atliks ir perduos 

visus pagal Sutartj privalomus atlikti Darbus (jskaitant Darby rezultato perdavimą) bei Uzsakovo naudai laiku ir 

tinkamai atliks statybos uzbaigimo procediras (jei pagal Sutartj jos turi būti atliekamos). 

4. Darby apimtys ir Darby pakeitimai 

4.1. Visi Sutarties SD nurodyti Darbai, kuriuos Rangovas turi atlikti ir uzbaigti, turi būti Perkanciojo 

subjekto patikrinti ir perduoti Uzsakovui, detalizuojami Techninéje specifikacijoje ir (ar) Uzsakyme. Darbai 

atliekami pagal Sutarties BD, Sutarties SD ir Techninéje specifikacijoje nustatyta tvarka ir salygas. 

42. Darbų kaina ir Darbų įkainiai yra fiksuota ir galutinė suma (jei Sutarties SD nėra nurodoma kitaip), į 

kurią įskaičiuotos visos su Darby atlikimu susijusios tiesioginės bei netiesioginės išlaidos, mokesciai ir rinkliavos 

(neįskaitant PVM), jskaitant, tačiau neapsiribojant Įrenginių, Medžiagų, gaminių, jrankiy ir kity daikty, 

reikalingų Sutarties vykdymui, įsigijimo išlaidas, išlaidas, susijusias su Sutartyje nurodytų ar Sutartimi susijusių 

dokumentų rengimu, derinimu, pateikimu, Sutarties sudarymu ir vykdymu ir visas kitas tiesiogines bei 

netiesiogines išlaidas, susijusias su Darbų atlikimu, bei bet kokių darbų, reikalingų Darbams atlikti ir Sutartyje 

numatytų įsipareigojimų vykdymu, atlikimu, išskyrus atvejus, kai Sutartyje aiškiai nurodyta kitaip. 

4.3. Rangovas savo sąskaita privalo atlikti ir Sutartyje nenurodytus darbus, kurie yra būtini tinkamam 

Sutarties vykdymui, t. y. tam, kad visi Darbai būtų užbaigti ir atlikti tinkamai bei laiku ir kuriuos Rangovas 

objektyviai turėjo ir galéjo numatyti iki Sutarties sudarymo, susipažinęs su visais Pirkimo dokumentais, Įstatymų 

reikalavimais ir (ar) situacija rinkoje. 

44. Jeigu po Sutarties vykdymo pradžios Rangovas arba Perkantysis subjektas nustato, kad Darbų apimtys 

yra didesnės ar mažesnės nei nustatyta Sutartyje ir (ar) Techninėje specifikacijoje ir (ar) Pirkimo 

dokumentuose, tokį neatitikimą nustačiusi Šalis privalo per 10 (dešimt) Darbo dienų informuoti kitą Šalį 

elektroniniu paštu (jeigu Sutarties SD nenumatyta kita tvarka). 

45. Darbai, kurie néra numatyti Sutartyje ir (ar) Techninéje specifikacijoje ir (ar) Pirkimo dokumentuose, 

išskyrus Sutarties BD 4.3. punkte nurodytus Darbus, galés bti vykdomi ir apmokami tik Salims sudarius rašytinį 

Susitarimg dėl Papildomy darby atlikimo su salyga, kad nepazeidziamos PĮ 97 / VP] 89 str. nurodytos salygos ir 

kuris laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. Siuo atveju, Rangovas patvirtina ir garantuoja, jog Perkanciojo 

subjekto nustatyta tvarka ir terminais Perkanciajam subjektui pateiks visus ir bet kokius Perkanciojo subjekto 

iš Rangovo reikalaujamus dokumentus, kurie susije su Papildomy darby atlikimu ir kuriais remiantis Perkantysis 

subjektas jvertins Papildomy darby reikalinguma. 

46. Tuo atveju, jei faktinés Darby apimtys yra maZesnés nei nustatyta Sutartyje ir (ar) Techninéje 

specifikacijoje ir (ar) Pirkimo dokumentuose, Darby gali būti atsisakoma tik tuo atveju, jei Perkantysis subjektas 

Rangovui pateikia radytinj nurodyma dél Darby atsisakymo (jų nevykdymo) ir atitinkamai sudaro radytinj Saliy 

Susitarima dél Darby atsisakymo. 

47. Darby vykdymo metu Rangovas turi naudoti tik tuos Jrenginius ir Medziagas, kurios nurodytos 

Techninéje specifikacijoje ir jos prieduose. Siuose dokumentuose nurodyti Jrenginiai / Medziagos turi atitikti 

Sutartyje ir (ar) Pirkimo dokumentuose ir (ar) Techninéje specifikacijoje ir jos prieduose nustatytus 

reikalavimus ir (arba) bati parinkti iš medžiagų saraso, nurodyto http://www.vv.It/It/partneriams/, galiojusio 

Pirkimo skelbimo metu. 

4.8. Sutarties vykdymo metu Rangovas, gavęs rašytinį Perkančiojo subjekto sutikimą, turi teisę keisti 

naudojamus Įrenginius / Medžiagas, tačiau tik tuo atveju, jeigu tokių Įrenginių / Medžiagų konkretus 

gamintojas nebegamina ir (arba) oficialus gamintojo atstovas nebeparduoda. Siekdamas keisti perkamą 

Įrenginį / Medžiagą, Rangovas privalo pateikti Perkančiajam subjektui argumentuotą prašymą su įrodymais, 

kad egzistuoja šiame punkte nurodytos aplinkybės ir kad keičiami Įrenginiai / Medžiagos visiškai atitinka 

Sutarties ir (ar) Pirkimo dokumentų ir (ar) Techninės specifikacijos reikalavimus. Perkančiajam subjektui sutikus 

keisti naudojamus Įrenginius / Medžiagas sudaromas rašytinis Saliy Susitarimas. 

5. Darby vieta ir Darbų sauga 

5.1. Perkantysis subjektas ir (ar) Užsakovas suteikia teisę nustatytu terminu Rangovui naudotis Darbų 

atlikimui reikalinga Darbų vieta. Rangovui Darbų vieta perduodama Šalims pasirašant Tarpusavio saugaus 

darbo organizavimo atsakomybės ribų / statybvietės perdavimo — priėmimo aktą (po 1 (vieną) vienodą teisinę 

galią turintį egzempliorių kiekvienai Šaliai). Jei Sutartyje Darbų vietos naudojimo sąlygų Rangovui nepakanka 

Darbams atlikti, Darbų atlikimui trūkstama vieta Rangovas pasirūpina pats savo lėšomis. 
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52. Užbaigus Darbus Rangovas privalo grazinti Darby vietą į iki Darby atlikimo buvusią būklę, išskyrus 

atvejus, kai dėl objektyviy priezasciy to negalima padaryti. Darby vieta grazinama Salims pasirasant Rangovo 

uzbaigty statybos darby perdavimo statytojui akta (po 1 (viena) vienoda teisine galig turintj egzemplioriy 

kiekvienai Saliai). 

53. Sauga Darby vietoje ir kitoje Darby vykdymo teritorijoje: 

53.1. Rangovas, pries pradédamas vykdyti Darbus, privalo susipaZinti su UZsakovo ir (ar) Perkanciojo 

subjekto patvirtintomis ir viesai Užsakovo interneto svetainéje skelbiama darbuotojy saugos ir sveikatos: 

nulinés tolerancijos nelaimingiems atsitikimams darbe, politika® ir privalo jos laikytis visy Darby vykdymo metu. 

Rangovas uztikrina, kad šių taisykliy laikysis jo darbuotojai, Ukio subjektai, kuriy pajégumais remiamasi, 

Subrangovai (jo darbuotojai), kiti asmenys, uz kuriy veiksmus atsako Rangovas; 

53.2. Prieš Darby vykdymo pradžią Rangovas privalo su Perkanciuoju subjektu ir (ar) Uzsakovu pasiradyti 

Tarpusavio saugaus darbo organizavimo atsakomybés riby aktą / statybvietés perdavimo — priémimo aktą. 

53.3. Rangovas jsipareigoja susipazinti ir laikytis Perkanciojo subjekto patvirtinto Rangovy saugaus darbo 

organizavimo ir vykdymo UAB ,Vilniaus vandenys” objektuose tvarkos apraso reikalavimy, kuris viesai 

paskelbtas http://www.vv.It/It/partneriams. 

54. Darby vykdymo metu Rangovas Darby vietoje ar kitoje Darby vykdymo teritorijoje privalo: 

54.1. Uztikrinti Darby vietos (ar kitos Darby vykdymo teritorijos) tinkama būklę, ja naudoti tik Darby 

atlikimui, uztikrinti ir garantuoti — darbuotojy ir darby saugos, gaisrinés saugos, techninés saugos, 

elektrotechninés saugos, civilinés saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimy (toliau — Sauga) laikymasi, Darby 

vietos (ar kitos Darby vykdymo teritorijos) bei joje esantio, Užsakovui ir (ar) Perkantiajam subjektui ir (ar) 

tretiesiems asmenims priklausancio turto sauguma, objekte esanciy UZsakovo ir (ar) Perkanciojo subjekto 

statiniy, jrengimy ar jų daliy saugy ir sklandy eksploatavima, teisėtą ir saugy Darbg, jskaitant, taciau ne tik 

Įstatymų reikalaujamy ženklų, aptvérimy jrengima, bet kokiy nereikalingy ir Darby vykdymui trukdanciy 

medZiagy, jrenginiy, atlieky ar kity bet kokiy kliuviniy pa3alinima bei vykdyti kitus Sutartyje ir (ar) Jstatymuose 

numatytus saugos reikalavimus; 

54.2. Uztikrinti laisva Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo atstovo ir (ar) kity jų nurodyty asmeny 

patekimg į Darby vietą (ar kita Darby vykdymo teritorijg), sudaryti tinkamas salygas Perkanciajam subjektui ir 

(ar) Uzsakovui ar jų nurodytiems asmenims atlikti kitus Darby vietoje reikalingus atlikti darbus, kuriy Rangovas 

neatlieka; 

54.3. Laikytis Perkanciojo subjekto patvirtinto Klienty aptarnavimo standarto reikalavimuy, kuris vie3ai 

paskelbtas http://www.vv.It/It/partneriams; 

54.4. Laikytis Perkančiojo subjekto patvirtinto Tiekéjy elgesio kodekso, kuris viesai paskelbtas 

http://www.vv.It/It/partneriams; 

5.4.5. Vadovautis Perkančiojo subjekto patvirtinta Technine politika, kuri viešai paskelbta 

http://www.w.lt/lt/partneriams. 

5.5. Darbų vykdymo metu Darbų vietoje Rangovas turi teisę: 

5.5.1. Patiekti, iškrauti, priimti ir sandėliuoti bei saugoti Darbams reikalingus Įrenginius, Medžiagas ir 

techniką, taip pat įrengti laikinus statinius (prieš tai gavęs Perkančiojo subjekto sutikimą), kurie reikalingi 

Darbams atlikti ir Įrenginiams, Medžiagoms saugoti ar Darbams organizuoti (už šio turto praradimą, 

sugadinimą, sunaikinimą ir (ar) bet kokį kitą neigiamą poveikį atsakomybė tenka Rangovui). Perkantysis 

subjektas neatsako už Rangovo Darbų vietoje paliktų Įrenginių, Medžiagų ir technikos saugumą. 

6. Darby atlikimo terminai ir Darbų vykdymas 

6.1. Rangovas privalo vykdyti visus Darbus laikydamasis Darbų atlikimo terminų, kurie nurodyti 

Techninėje specifikacijoje ir (ar) Sutarties SD ir (ar) Pirkimo dokumentuose. 

6.2. Darbai turi būti atliekami pagal Šalių patvirtintą Grafiką (Etapais), jei taip nurodyta Sutarties SD, arba 

pagal Užsakymą, jei taip nurodyta Sutarties SD, arba kita Sutarties SD arba Techninėje specifikacijoje nurodyta 

tvarka. Grafiką Rangovas turi parengti ir pateikti Perkančiajam subjektui suderinimui (jei Sutarties SD nėra 

nustatyta kitaip) per Sutarties SD ir (ar) Techninėje specifikacijoje nustatytą terminą. 

6.3. Tuo atveju, jei Sutarties SD nurodyta, kad Darbai turi būti atliekami pagal Grafiką (Etapais), Rangovas 

Darbus turi organizuoti taip, kad jie būtų atlikti atitinkamais Grafike nurodytais terminais. Jei atitinkamo Etapo 

įvykdymo terminas nenurodytas, bus laikoma, kad Etapą Rangovas turi užbaigti per Darbų atlikimo terminą. 

1 http://www.w.lt/lt/partneriams/. 
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6.4. Grafikas gali bati keičiamas (tikslinimas) nekeitiant Sutarties BD 6.1. punkte nustatyto termino, tik 

Saliy jgaliotiems atstovams raštu patvirtinus Grafiko pakeitimus. Grafiko keitimas jokiais atvejais néra laikomas 

Sutarties salygy pakeitimu. 

6.5. Sutarties pratgsimas: 

6.5.1. Darby atlikimo terminas gali būti pratestas rasytiniu Saliy Susitarimu nepasibaigus Uzsakyme ir (ar) 

Grafike ir (ar) Techninéje specifikacijoje ir (ar) Sutartyje nustatytam Darby terminui, jeigu Rangovas nedelsiant, 

bet ne véliau kaip per 10 (de3imt) Darbo dieny nuo paaiskéjusiy aplinkybiy dienos ir ne vėliau kaip likus 5 

(penkioms) Darbo dienoms iki Darby termino pabaigos, pateikia Perkanciajam subjektui argumentuotg 

pradyma pratesti Darby terming ir jame nurodytos aplinkybés yra susijusios bent su viena iš šių aplinkybiy: 

6.5.1.1. Perkantysis subjektas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius jsipareigojimus pagal Sutartj ir 

Rangovas dél to negali vykdyti Darby; 

6.5.1.2. Perkanciojo subjekto pateikiami papildomi nurodymai Rangovui, kurie turi jtakos Darby atlikimo 

terminams - Papildomy darby atlikimo terminui; 

6.5.1.3. vykdant Darbus paaiskéja šios Sutarties pasirašymo metu nenumatytos aplinkybés, treciyjy asmeny 

(valstybiniy ir savivaldybés institucijy bei jstaigy, vyriausybiniy ir nevyriausybiniy organizacijy) veiksmai ar 

neveikimas, taip pat su Rangovu susijusiy tre¢iyjy asmeny, nuo kuriy priklauso Sutarties vykdymas, bankrotas 

ar veiklos stabdymas, ikiteismine ar teismine tvarka vykstantys gincai, su Sutarties vykdymu |statymy nuostaty 

pasikeitimas (tik tais atvejais, kai Rangovas vykdo Darbus Sutartyje nustatytais terminais), Zemés savininky, 

kuriy sklypuose pagal Statinio projekta ir 3ig Sutartj turi bati vykdomi Darbai, delsimas ar nesutikimas 

Perkantiojo subjekto nustatytomis sglygomis derinti Statinio projektg ar nustatyti servitutg (ar kitas Zemes 

naudojimo salygas); 

6.5.1.4. Rangovas negali laiku jvykdyti Darby dél kompetentingy institucijy sprendimu sustabdytos ar 

apribotos jo veiklos, jei toks sprendimas nepriklauso nuo paties Rangovo, jo vadovybés, personalo veikimo ir 

(ar) neveikimo ir dėl šių priezas¢iy Rangovas objektyviai negali jvykdyti Darby Sutartyje nustatytais terminais, 

bei pateikia jrodymus, pagrindziancius, kokiy priemoniy yra imamasi, kad aplinkybeés, trukdancios vykdyti 

Sutartimi prisiimtus jsipareigojimus, būtų pa3alintos ir Darbai atlikti kuo grei¢iau; 

6.5.1.5. nejprastai nepalankios klimato sąlygos (pvz. ekstremalūs šalčiai, ilgalaikés liūtys, uraganinis véjas ir 

kt.), tai yra, tokios salygos, kurios yra neaprasytos Sutarties dokumentuose ir kuriy joks patyres Rangovas 

negaléjo numatyti Pirkimo metu iki Pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, jvertings Lietuvoje viešai 

skelbiamus klimato duomenis ir prognozes. Rangovas, remdamasis šiame punkte nurodytomis aplinkybémis, 

privalo pateikti 3ias aplinkybes patvirtinan¢ius dokumentus ir Perkanciajam subjektui jrodyti jų pagristuma; 

6.5.1.6. Dél aplinkybiy lemianciy prekiy / Jrenginiy / MedZiagy / gaminiy trūkumą rinkoje ir (ar) jų pristatyma 

Sutartyje nurodytu terminu kuriy profesionalus ir patyres Rangovas negaléjo numatyti Pirkimo metu iki 

Pasiūlymo pateikimo termino pabaigos. Rangovas, remdamasis šiame punkte nurodytomis aplinkybémis, 

privalo pateikti 3ias aplinkybes patvirtinan¢ius dokumentus ir Perkanciajam subjektui jrodyti jų pagristuma 

(prekiy / Jrenginiy / Medziagy / gaminiy uZsakymo iš gamintojo kopijas, uzsakymo pateikimo metu numatytg 

gamintojo pristatymo terming, oficialy gamintojo raštą su nurodytomis aplinkybémis dél kuriy prekiy / 

Įrenginių / Medžiagų / gaminiy rinkoje trūksta ir (ar) jos negali būti pristatomos Sutartyje nurodytu terminu, 

jrodymus apie prekiy / Jrenginiy / Medžiagų / gaminiy pristatyma Pasillymo teikimo metu ir pan.). 

6.5.2.  Salys susitaria, kad Rangovo kontrahento (išskyrus Perkantjjj subjekta) sutartiniy jsipareigojimy 

nevykdymas néra laikomas svarbia aplinkybe, kurios pagrindu bty galima pratesti Darby terming. 

6.5.3.  Sutarties BD 6.5.1.5. punkto nurodyta salyga taikoma tik tuo atveju, jeigu Rangovas pateikė 

Perkanciajam subjektui pazyma iš Lietuvos hidrometeorologijos tarnybos apie ypa¢ nepalankias 

meteorologines salygas. Si salyga netaikoma, jei Rangovas susiplanuoja atvirame ore vykdomus Darbus atlikti 

Ziemos laikotarpiu (nuo gruodzio 1 d. iki balandzio 15 d.), kai yra rizika, kad esant neigiamai lauko oro 

temperatarai ar kitoms Ziemos laikotarpiui būdingoms oro salygoms (sniegas, apledéjimas, grunto j3alas ir kita) 

tam tikro pobūdžio Darbai (pvz., miro, betonavimo, grunto darbai, aplinkos tvarkymo, dangy atstatymo, tinkly 

tiesimo ir isbandymo, kiti Darbai, kuriy procese naudojamas vanduo, ir t. t.) nebus tinkamai ir (ar) laiku atlikti. 

Rangovas, planuodamas Darbus ziemos laikotarpiu pilna apimtimi prisiima atsakomybe dėl šių Darby tinkamo 

atlikimo atitinkamu metu. 

6.5.4.  Visais atvejais sprendimo teisé, ar tenkinti Rangovo prašymą priklauso Perkanciajam subjektui. 

6.5.5. Rangovui pateikus pradyma véliau nei prie3 5 (penkias) Darbo dienas iki Darby termino pabaigos, toks 

pradymas néra vertinamas ir terminas nepratesiamas, išskyrus atvejus, kai Perkantysis subjektas atsizvelgia į 
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objektyvias aplinkybes, dél kuriy Rangovas negaléjo pateikti prašymo Sutarties BD 6.5.1. punkte nustatytu 

terminu. 

6.5.6. Užsakyme ir (ar) Grafike ir (ar) Techninéje specifikacijoje ir (ar) Sutartyje nustatytas Darby terminas, 

gali bati pratesiamas tik tam laikotarpiui, kurio pagrjstuma Rangovas gali jrodyti pateikes atitinkamus jrodymus. 

6.5.7. Perkanciajam subjektui sutikus, Uzsakyme ir (ar) Grafike ir (ar) Techninéje specifikacijoje ir (ar) 

Sutartyje nustatytas Darby terminas gali bati pratesiamas Rangovo pagrjstam laikotarpiui rašytiniu Saliy 

Susitarimu, Rangovui pateikus prašymą su pagrindimu. Pratesimy skaitius neribojamas, taciau bendras 

UZsakymo vykdymo laikotarpis negali bati ilgesnis kaip 12 (dvylika) ménesiy. 

6.5.8. Perkantysis subjektas, gaves argumentuotg Rangovo pradyma, kuriame aiskiai nurodomos ir 

objektyviai pagrindziamos Darby terminy pazeidimo (vélavimo) priezastys, susijusios su bent viena iš Sutarties 

BD 6.5.1. punkte išvardintų aplinkybiy, pagrjsty faktiniais jrodymais, turi teise nereikalauti Rangovo moketi 

netesyby šių aplinkybiy egzistavimo laikotarpiu. 

6.6. Sutarties stabdymas: 

6.6.1. Perkantysis subjektas rastu dėl pasikeitusiy aplinkybiy, kai dél jų negalimatesti Darby ir, kai jos tampa 

Zinomos po Sutarties sudarymo ir, kai Rangovas nebuvo prisiémes jų atsiradimo rizikos, gali bet kada nurodyti 

Rangovui sustabdyti visy ir (ar) dalies Darby vykdyma, nurodydamas tiksly arba apytikslj terming, kuriam 

sustabdo visus Darbus arba dalies Darbus (jeigu jmanoma); 

6.6.2.  Sutartiniy jsipareigojimy vykdymo terming galima stabdyti atitikus aplinkybes, kurioms atsiradus 

sutartiniy jsipareigojimy jvykdymas gali bati stabdomas pagristam laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 12 (dvylikai) 

meénesiy, esant šioms aplinkybéms: 

6.6.2.1.  Užsakovas negauna Europos Sajungos, valstybés ar savivaldybés finansavimo projekto vykdymui; 

6.6.2.2. papildomi archeologiniai tyrinéjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti; 

6.6.2.3. Uzsakovui būtinas papildomas laikas jvykdyti viešojo pirkimo proceddras, kuriy nejvykdzius negalima 

testi Darby; 

6.6.2.4. laiku neatlaisvinta Darby vieta Objekte; 

6.6.2.5. kitos aplinkybés, kurios nebuvo zinomos Pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis baty susidires bet 

kuris Rangovas ir (ar) Uzsakovas ir (ar) Perkantysis subjektas. 

6.6.3.  Visy Darby, ar dalies visy Darby sustabdymo atveju atitinkamy Darby terminy skai¢iavimas taip pat 

yra sustabdomas ir Rangovas privalo imtis reikiamy priemoniy tinkamai sustabdyti Darbus, apsaugoti Statybos 

darbus ir prekes / Įrenginius / Medziagas / gaminius nuo jų būklės pablogéjimo, sugadinimo ar praradimo, taip 

pat vykdyti kitus Perkanciojo subjekto nurodymus, jskaitant nurodymus atlaisvintiir (arba) grazinti statybviete, 

sudaryti salygas Perkanciajam subjektui ar jo nurodytiems tretiesiems asmenims vykdyti darbus statybvietéje 

ir pan. Jeigu Rangovas sustabdo dalj Statybos darby ir tokiy Statybos darby nevykdymas néra kliatis laiku 

uzbaigti visus Darbus, Darby terminy skai¢iavimas nestabdomas. 

6.6.4.  Jeigu dél Darby (ar jų dalies) sustabdymo Darbai véluoja (tai yra, objektyviai reikia daugiau laiko 

uzbaigti Darbus, nei kad dél sustabdymo pailgéje Darby terminai), Rangovas jgyja teise reikalauti, kad tokia pat 

trukme, kiek faktiskai véluoja Darbai, bty pratesti Darby terminai. 

6.6.5. Rangovas nedelsiant, bet ne véliau, kaip per 10 (dešimt) Darbo dieny apie Sutarties BD 6.6.2. punkte 

nurodyty aplinkybiy atsiradima pateikes raštišką prašymą ir visus susijusius jrodymus, gauna raštišką 

Perkantiojo subjekto sutikimg dél jsipareigojimy vykdymo termino sustabdymo. Siekiant išvengti bet kokiy 

abejoniy, Salys susitaria, kad Salims jvykdZius visas šiame punkte nurodytas salygas bus sudaromas radytinis 

Saliy Susitarimas. 

6.6.6.  Sustabdyti Darbai neatliekami iki Darby vykdymo atnaujinimo. Perkanciajam subjektui ir (ar) 

Rangovui nurodant rastu Darbai atnaujinami išnykus aplinkybéms, dél kuriy jie buvo sustabdyti. Atnaujinus 

Darby vykdyma Darbai atliekami per jiems likusj laikotarpj (laika), kuris buvo likes iki sustabdymo. 

6.6.7. Darby sustabdymo metu visus Darbus Rangovas savo atsakomybe ir lėšomis privalo priziaréti, 

sandéliuoti, saugoti nuo sugadinimo, aplinkos poveikio, praradimo arba Zalos, iki sustabdymo pasiekta Darby 

rezultatg bei Objekte esancias Uzsakovo Medziagas ir Jrangg, Rangovo Medžiagas ir Jranga. 

7. Darby kokybé 

7.1. Rangovas garantuoja, jog Darby perdavimo — priemimo metu ir bet kuriuo metu po to (visg kokybés 

garantijos termina, jei taikomas) Darbai atitiks Sutartyje nustatytus reikalavimus, jie bus atlikti kokybiskai, be 

klaidy, kurios panaikinty ar sumazinty Darby ar jų rezultato tinkamuma jprastam naudojimui. Tuo atveju, jei 

UZsakovui pradéjus naudoti Darbo rezultatus paaiskéja, kad šiame punkte nurodyta Rangovo pateikta garantija 
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neatitinka tikrovés, Rangovas jsipareigoja atlyginti visus Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo ir (ar) treciyjy 

asmeny patirtus nuostolius. Rangovas bet kuriuo Sutarties vykdymo metu ar per Garantijos terming 

atsiradusius trūkumus privalo neatlygintinai pasalinti ne véliau kaip per Sutarties SD numatytg terming (jeigu 

toks terminas nenumatytas, tuomet per Perkantiojo subjekto nurodyta protingg terming). 

7.2. Naudojami Jrenginiai, MedZiagos ir gaminiai turi bati kokybiski (turi atitikti Sutarties, Techninés 

specifikacijos, Jstatymy reikalavimus, rinkos praktika, gamintojo nustatytus standartus), turi bati be akivaizdziy 

ar paslépty trikumy, nauji, tinkami naudoti pagal jų tiksline paskirtj, prekinés isvaizdos, pazenklinti pagal 

Sutarties ir Jstatymy reikalavimus, visiskai sukomplektuoti, tinkamo asortimento. 

7.3. Jei Darby trikumai pastebimi po perdavimo — priemimo momento, Perkantysis subjektas rastu apie 

tai informuoja Rangova. 

74. Rangovui per nustatyta terming nepa3alinus nustatyty Darby trūkumų ar nekokybiskus Jrenginius ir 

(ar) Medziagas nepakeitus kokybiskais: (1) Uzsakovas ir (ar) Perkantysis subjektas turi teise pasalinti trikumus 

savo jégomis ar pasitelkdamas treciuosius asmenis, o Rangovas tokiu atveju apmoka UZsakovo ir (ar) 

Perkantiojo subjekto patirtas trūkumų 3alinimo išlaidas bei, Perkanciajam subjektui pareikalavus, sumoka 

Sutarties SD nurodyto dydzio netesybas bei, atlygina Užsakovo ir (ar) Perkanciojo subjekto dél to patirtus 

nuostolius tiek, kiek jų nepadengia netesybos; (2) UZsakovas turi teise naudotis kitomis Sutarties ir (ar) 

Įstatymų nustatytomis teisinés gynybos priemonémis. 

7.5. Kokybés garantija: 

7.5.1. Rangovo atliktiems Darbams taikomi galiojančiuose Įstatymuose nustatyti Garantijos terminai, jei 

Sutarties SD nenustatyta kitaip (t. y. Įstatymuose nustatyta tvarka Šalys Susitarimu Garantijos terminą gali 

pratęsti arba, jei terminas Įstatymuose nėra nustatytas, — vadovaujamasi Sutarties SD ir (ar) Pirkimo 

dokumentuose nurodytu terminu). Rangovas negali suteikti trumpesnių nei Įstatymuose nustatytų Garantinių 

terminų; 

7.5.2. Įrenginiams ir Medžiagoms, taip pat kitai įrangai, kuri yra montuojama statinyje ir (ar) yra statinio 

dalis, Garantinis terminas suteikiamas vadovaujantis Įstatymais ir (ar) galiojančiu Lietuvos Respublikos statybos 

įstatymu; 

7.5.3. — Garantijos terminai skaičiuojami nuo visy Darby perdavimo Užsakovui ir (ar) Perkančiajam subjektui 

momento, t. y. nuo Galutinio akto pasirašymo momento, bet ne anksčiau nei Įstatymų nustatyta tvarka 

jforminamas statybos užbaigimas (jei Darbai buvo susiję su statybair jei toks užbaigimas turi būti įfforminamas). 

Sutarties nutraukimo atveju, Garantijos terminai skaičiuojami nuo Sutarties nutraukimo momento, jei Sutarties 

SD nėra nustatyta kitaip. Garantijos terminas sustabdomas tiek laiko, kiek Darbai (jų rezultatas) negalėjo būti 

naudojami dėl nustatytų trūkumų (defektų), už kuriuos atsako Rangovas; 

7.5.4. Per Garantijos terming atsiradusius Darby defektus (trGkumus) Rangovas privalo savo saskaita 

neatlygintinai pa3alinti arba nekokybiskus Jrenginius / Medziagas pakeisti kokybiskais per Sutarties SD nurodytg 

terming (nuo radytinio Užsakovo ir (ar) Perkantiojo subjekto reikalavimo gavimo dienos) ar per kit terming, 

kuris objektyviai reikalingas trūkumų pasalinimui ir Salys jį suderina raštu. Rangovas savo saskaita privalo 

atlyginti Uzsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui patirtg žalą (nuostolius) dél trūkumų 3alinimo ir (ar) Jrenginiy 

/ Medziagy pakeitimo kokybiskomis. 

8. Darby organizavimas (atstovai) 

8.1. Visi Sutarties vykdymo klausimai sprendziami per Sutarties SD nurodytus Saliy paskirtus atstovus arba 

šių atstovy nurodytus asmenis. Ša\ys patvirtina ir garantuoja, kad jų paskirti atstovai yra ir visą Sutarties 

galiojimo laiką bus įgalioti spręsti visus su Sutarties vykdymu susijusius klausimus, priimti sprendimus, išskyrus 

sprendimus dėl Sutarties pakeitimo ir (ar) nutraukimo. Šalis turi teisę pakeisti Sutarties SD nurodytus atstovus 

(įskaitant jų kontaktinę informaciją), apie tai ne vėliau kaip per 2 (dvi) Darbo dienas raštu informuodama kitą 

Šalį. 

9. Darby perdavimo — priėmimo tvarka 

9.1. Darby (jskaitant jų dalj) atlikimas (uzbaigimas) ir jų perdavimas fiksuojamas Rangovui, Užsakovui ir 

(ar) Perkanciajam subjektui pasirasant Akta. Akte turi bati nurodyta Darby pabaigos (jų atlikimo) data, laikas, 

jvardijami konkretūs atlikti (uzbaigti) Darbai (jų pavadinimai) ir kita Darbus apibadinanti informacija, kuri néra 

nurodyta Sgskaitoje. Rangovas prie3 pateikdamas Aktą kartu su Sgskaita Uzsakovui, privalo Akta suderinti su 

Perkangiuoju subjektu ir jis turi būti Saliy pasiradytas. Kartu su Aktu Rangovas Perkanciajam subjektui ir (ar) 

UZsakovui pateikia visą atlikty Darby dokumentacija (jei ji turi bati rengiama). 
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9.2. Rangovo atlikty Darby aktavimas atliekamas Sutarties SD ir (ar) Techninéje specifikacijoje numatytu 

būdu: 

9.2.1 tarpinis aktavimas: Darbai atliekami Etapais pagal Šalių suderintą Grafiką (arba Sutarties SD ir (ar) 

Pirkimo dokumentuose ir (ar) Techninėje specifikacijoje nustatytais Etapais) ir po kiekvieno Etapo įvykdymo 

Rangovas Sutarties SD ir (ar) Techninėje specifikacijoje numatyta tvarka pateikia Perkančiajam subjektui ir (ar) 

Užsakovui pagal Sutarties BD 9.1. punkto reikalavimus parengtą Aktą bei Sąskaitą, kuriais patvirtinamas 

sutartos Darbų dalies įvykdymas; 

9.2.2 galutinis aktavimas: Darbai atliekami pagal Rangovo ir Perkančiojo subjekto suderintą Grafiką, pagal 

Sutarties BD 9.1. punkto reikalavimus parengiamas Galutinis aktas, kuris pateikiamas Užsakovui ir (ar) 

Perkančiajam subjektui kartu su Sąskaita po visų Sutartyje numatytų Darbų įvykdymo. Galutiniu aktavimu 

patvirtinamas visų Darbų pagal Sutartį įvykdymas. 

9.3. Perkantysis subjektas ir (ar) Užsakovas Aktą ir (ar) Galutinį aktą pasirašo per 5 (penkias) Darbo dienas 

(jei Sutarties SD nėra nustatytas kitas terminas) nuo jo gavimo dienos arba per minėtą terminą (jei Sutarties 

SD nėra nustatytas kitas terminas) atsisako pasirašyti Aktą ir (ar) Galutinį aktą raštu nurodydamas atmetimo 

priežastis. Akte ir (ar) Galutiniame akte nurodytus atliktų Darbų trūkumus Rangovas privalo pašalinti per 

Sutarties SD nurodytus terminus. Perkantysis subjektas ir (ar) Užsakovas, pasirašydamas Aktą ir (ar) Galutinį 

aktą patvirtina, jog Darbai atlikti tinkamai (nėra akivaizdžių trikumy) ir laiku, tačiau tai neatleidžia Rangovo 

nuo atsakomybės dėl vėliau paaiškėjusių trūkumų (paslėptų trūkumų). 

94. Šalys susitaria, kad Akto ir (ar) Galutinio akto pasirašymas niekaip neapriboja Užsakovo ir (ar) 

Perkančiojo subjekto teisės ateityje nurodyti bet kokius tokių (priimtų) Darbų ar jų rezultatų trūkumus, taip pat 

reikalauti juos ištaisyti ir (ar) taikyti kitus savo teisių gynimo būdus. 

10. Darbų kaina ir mokėjimo tvarka, Darbų kainos (įkainio) perskaičiavimas 

10.1. Darbų kainą už visus tinkamai ir laiku atliktus Darbus Užsakovas Rangovui arba Subrangovui (jei 

pirkimo pobūdis leidžia ir tai numatyta SD) sumoka pagal Sutarties SD nurodyta tvarka ir terminais priimtas 

Sąskaitas, kurios teikiamos kartu su Aktais ir (ar) Galutiniu aktu. Visi mokéjimai pagal šią Sutartį atliekami eurais, 

jei Sutarties SD nenumatyta kitaip. 

10.2. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio 

nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į 

Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau — Europos elektroninių Sąskaitų standartas). 

Išrašomoje sąskaitoje faktūroje Rangovas turi nurodyti Užsakovo Sutarčiai suteiktą numerį. 

10.3. Europos elektroninių Sąskaitų standarto neatitinkančios elektroninės Sąskaitos turi būti teikiamos 

naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema (SABIS) priemonėmis. Užsakovas turi teisę 

neapmokėti Europos elektroninių Sąskaitų standarto neatitinkančių Sąskaitų, jeigu Rangovas jas pateikia ne 

Sąskaitų administravimo bendrojoje informacinėje sistemoje (SABIS). Užsakovas elektronines Sąskaitas priima 

ir apdoroja naudodamasis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis. 

10.4. Pridétinés vertés mokestis (toliau — PVM) apskaiciuojamas ir sumokamas į biudZetg vadovaujantis 

Lietuvos Respublikoje galiojantiais teisės aktais. Pasikeitus PVM tarifui, Sutarties kaina (nejskaitant PVM) néra 

keitiama. PVM tarifo pasikeitimas turés jtakos tik tiems Darbams arba jų daliai, kurie buvo jvykdyti po tos 

Dienos, kai jsigaliojo naujai taikomo PVM tarifo dydis. 

10.5. Rangovas patvirtina, kad: 

10.5.1. jvertino ir i3siaiskino visas aplinkybes, Darby apimtis ir visą kitg Darby jkainiams / kainai, nustatyti 

reikalingg informacija bei patvirtina, kad atliks Darbus visa apimtimi ir papildomy lėšų nereikés. Paaiskéjus, kad 

Sutarčiai jvykdyti batini tokie Darbai (jskaitant Medziagas, Jranga, mechanizmus ir kitas priemones), kuriy 

Rangovas nenumateé, nejtrauké į savo parengtus Darby jkainius / kaing, bet turéjo ir galéjo numatyti, laikoma, 

kad Rangovo išlaidos, susijusios su tokiy Darby atlikimu, yra jvertintos Darby jkainiuose / kainoje ir Uzsakovo 

papildomai neturi būti apmokamos; 

10.5.2.  Salys sutaria, kad visi šios Sutarties pagrindu atliekami mokejimai bus vykdomi pavedimu į Rangovo 

rekvizituose nurodyta saskaita banke, išskyrus atvejus, kai Rangovas iš anksto pateiks radytinj prasyma 

UZsakovui atlikti mokėjimą pavedimu į kitą Rangovo saskaita banke; 

10.5.3. Rangovas patvirtina, kad Darby jkainiai / kaina yra fiksuota ir galutiné suma (jei Sutarties SD néra 

nurodoma kitaip), į kurig jskai¢iuota: 
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10.5.3.1. visos tiesioginés ir netiesioginés islaidos, susijusios su Rangovo Medžiagų (jskaitant montavimo 

konstrukcijas ir kitus kokybisky Darby atlikimui batinus komponentus), gaminiy, priemoniy, Jrenginiy jsigijimu, 

naudojimu, transportavimu, pateikimu, draudimu ir saugojimu bei UZsakovo pateikty medziagy ir jrangos 

naudojimu, draudimu ir saugojimu visu Sutarties vykdymo laikotarpiu; 

10.5.3.2. visos tiesioginés ir netiesioginés islaidos, susijusios su Rangovo MedzZiagy, |renginiy, gaminiy 

iskrovimu, transportavimu iki Perkanciojo subjekto nurodytos vietos, bei sandéliavimui Darby atlikimo metu; 

10.5.3.3. transportavimo i3laidos už Užsakovo pateiktos jrangos pakuotiy pristatymą į sandélj ar atlieky 

tvarkymo vietą; 

10.5.3.4. jprastos tokio pobudzio Darby praktikoje tiesioginés ir netiesioginés islaidos; 

10.5.3.5. visi bet kurio pobūdžio mokesčiai ar mokéjimai bei įvairūs kiti darbai, kuriuos batina atlikti siekiant 

uztikrinti priegaisrinés saugos, higienos, darbo saugos, aplinkos apsaugos ir kitus |statymy nustatytus 

reikalavimus, atitinkama darby organizavimg, saugy Jrenginiy veikima ir Darby rezultaty naudojima pagal 

paskirt], taip pat bet kokie Darbai, siekiant nesugadinti Uzsakovo ir (ar) Perkanciojo subjekto ar treciyjy asmeny 

turto ar nepazeisti tokiy asmeny teiséty interesy; 

10.5.3.6. visos patiriamos tiesioginés ir netiesioginés islaidos Darbams atlikti, jskaitant Rangovo mokamus 

mokescius ir apmokestinimus, rinkliavas, muitus, akcizus, atlyginimus, honorarus, uzmokescius, mokéjimus uz 

banko ar draudimo kompanijos išduodamas Sutartyje numatytas uztikrinimo priemones, visas kitas Rangovo iš 

anksto numatytas ar nenumatytas mokeétinas sumas (kastus); 

10.5.3.7. visos su specialiy sri¢iy eksperty, specialisty, profesionaly ziniomis, konsultacijomis bei paslaugomis, 

kurios yra reikalingos tinkamam Darby atlikimui, susijusios tiesioginés ir netiesioginés islaidos; 

10.5.3.8. visos kitos jvairios tiesioginés ir netiesioginés islaidos, batinos Sutartyje numatytiems Darbams 

jgyvendinti; 

10.5.3.9. visi ir bet kokie Medziagy, Jrenginiy, priemoniy, Darby, Paslaugy kainy pasikeitimai, infliacija, 

mokesciy pasikeitimai, darbo uzmokescio dydzio pakeitimai, visi kiti ekonominio bei kitokio pobūdžio veiksniai 

nejtakoja sutartos Darby jkainiy / kainos pakeitimo. 

10.6. Salys susitaria, kad jei Sutartyje néra nurodyti kokie nors Darbai, o jie pagal Sutarties sąlygas yra batini 

kokybiskai ir tinkamai atlikti Sutartimi numatytus Darbus ir (ar) pasiekti Sutartyje numatyta tiksla, laikoma, kad 

šie Darbaiyra jtrauktij Sutartyje ar jos prieduose nurodytus Darby jkainius / kainą ir Rangovas jsipareigoja juos 

atlikti, nes tai Susije darbai. 

10.7. Už Darbus, kuriuos Rangovas atlieka be UZzsakovo ir (ar) Perkanciojo subjekto rasytinio sutikimo, 

nukrypdamas nuo Sutarties ir (ar) Techninés specifikacijos ir (ar) Uzsakymo, Uzsakovas Rangovui neapmoka. 

10.8. Rangovas prisiima visg rizika dél to, kad ne nuo UZzsakovo ir (ar) Perkantiojo subjekto priklausanciy 

aplinkybiy padidés su Sutarties vykdymu susijusios i3laidos ir Rangovui Sutarties vykdymas taps sudétingesnis 

(Rangovui padidés jsipareigojimy vykdymo kaina). Jsipareigojimy vykdymo kainos padidéjimas nesuteikia 

Rangovui teisés sustabdyti Sutarties vykdymo ar atsisakyti Sutarties šiuo pagrindu. 

10.9. Salys susitaria, kad Uzsakovas turi teise sulaikyti Darby kainos ar bet kurios jos dalies sumokejima 

pagal šią Sutartj, jeigu: 

10.9.1. Rangovo atlikti Darbai, jų rezultatai neatitinka Sutarties ir (ar) Techninés specifikacijos, ir (ar) 

UZsakymo, ir (ar) |statymy nustatyty ar jprastiniy reikalavimy (jskaitant trikumus, kuriy objektyviai nebuvo 

jmanoma pastebéti Darby perdavimo — priémimo metu) — iki bus pa3alinti nustatyti Darby ar rezultaty 

trakumai; 

10.9.2.  po Darby perdavimo — priėmimo paaiskéja, kad Užsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui dél Rangovo 

kaltés padaryti žala (nuostoliai); 

10.9.3. Rangovas nejvykdo Sutarties BD 14 skyriuje nustatyty jsipareigojimy - iki bus jvykdyti nurodyti 

jsipareigojimai; 
10.9.4. Rangovas nepateike Saskaitos atitinkamai mokétinai sumai arba pateiktoje Saskaitoje yra klaidy, arba 

tarp Saliy yra gincas dėl Saskaitoje nurodytos mokétinos sumos dydzio; 

10.9.5. Rangovas nevykdo kity savo jsipareigojimy arba tampa akivaizdu, kad tinkami nejvykdys bet kurio 

Sutartyje nurodyto jsipareigojimo; 

10.9.6.  Užsakovas turi teise be atskiro išankstinio Rangovo jspéjimo išskaičiuoti iš Rangovui pagal šią Sutartj 

moketiny sumy visas ir bet kokias nuostoliy kompensavimo ir (ar) netesyby (delspinigiy, baudy) sumas, 

Rangovo mokétinas UZzsakovui, t. y. UZsakovui viena3aliskai jskaitant vienarūšį priedpriesinj reikalavima del 

atitinkamos sumos. 

10.10.  Sutarties kainos / jka o perskaitiavimo salygos: 
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10.10.1. Betkuri Sutarties Salis Sutarties galiojimo metu turi teise inicijuoti Sutartyje numatyty jkainiy / kainos 

perskaiciavima (keitimg) ne anks¢iau kaip po 6 (3esiy) ménesiy nuo Sutarties jsigaliojimo dienos (jeigu 

perskai¢iavimas jau buvo atliktas — nuo paskutinio perskai¢iavimo pagal šį punkta dienos); 

10.10.2. Sutarties kaina (jkainiai) pagal bendro kainy lygio kitima bus perskaic¢iuojama tokia tvarka: 

10.10.3. duomenys, kuriais remiamasi vertinant kainy lygio kitima: BĮ Valstybés duomeny agentūros 

Oficialiosios statistikos portalo svetainéje (https://osp.stat.gov.It/) skelbiamas indeksas; 

10.10.4. perskaiciavimo formulė: 

P = Ln/Lo; 

Cia: 

P — pataisymo daugiklis. Pataisymo daugiklis skai¢iuojamas keturiy skaitmeny po kablelio tikslumu; 

Ln — n ménesio kainos indeksas (perskaitiavimo metu skelbiamas naujausias indeksas); 

Lo — bazinés kainos indeksas (pasillymy pateikimo termino pabaigos indeksas, o jei jkainiai jau buvo 

perskaiciuoti — perskaic¢iavimui taikytas paskutinis indeksas); 

Perskaitiavimo metu galiojantys Sutarties jkainiai perskaiCiuojami padauginant juos iš pataisymo 

daugiklio P; 

10.10.5. perskaitiuotos kainos jforminimas: kainos perskaitiavimas jforminamas triišaliu ]galiotosios 

organizacijos, Užsakovo ir Rangovo pasirasomu papildomu susitarimu. Nei viena iš Šahų neturi teisės atsisakyti 

pasirašyti tokio susitarimo be pagrįstų priežasčių. Prie Sutarties kainos perskaičiavimo yra būtina pridėti šiuos 

Sutarties šalių įgaliotų atstovų pasirašytus priedus: kainos Eur be PVM perskaičiavimą pagrindžiančius 

dokumentus, skaičiavimą pagrindžiančius dokumentus; 

10.10.6. kaina Eur be PVM laikoma perskaičiuota, kai Sutarties Šalys pasirašo susitarimą dėl kainos 

perskaičiavimo. Perskaičiuota kaina pradedami taikyti nuo kitos dienos po susitarimo dėl Sutarties kainos 

perskaičiavimo pasirašymo; 

10.10.7. Šalys privalo sudaryti papildomą susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo per 10 darbo dienų 

nuo Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo dienos. Šalys privalo papildomame 

susitarime nurodyti bazinės kainos indeksą (Lo) ir jo datą, n mėnesio kainos indeksą (Ln) ir jo datą, pataisymo 

daugiklį (P), perskaičiuotą fiksuotos kainos sumą arba perskaičiuotus fiksuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės 

Sutarties vertę ir kitą perskaičiavimui reikšmingą informaciją; 

10.10.8. perskaičiuota kaina (įkainiai) taikoma tik neatliktiems Darbams, dėl kurių nėra pasirašyti perdavimo- 

priėmimo aktai; 

10.10.9. jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų atlikimo terminų 

pratęsimą, uždelstų Statybos darbų kaina (įkainiai) neperskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo, bet turi būti 

perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo. 

10.10.10.Gali būti perskaičiuojamos Rangovui mokėtinos sumos tik už statybos Darbus, o už kitus, nei statybos 

Darbai, darbus (Darbo projekto parengimą ir pan.) mokėtinos sumos negali būti perskaičiuojamos. 

10.11.  Išankstinis mokėjimas (avansas): 

10.11.1. Šio Sutarties punkto sąlygos yra taikomos tuo atveju, kai Sutarties SD yra numatytas avanso 

mokėjimas bei numatytas avanso dydis. Šis dydis negali būti keičiamas dėl Sutarties kainos / įkainio peržiūros 

ar keitimo; 

10.11.2. Rangovas turi teisę prašyti Užsakovo sumokėti visą Sutarties SD nurodytą avansą, arba prašyti 

sumokėti avansą dalimis, neviršijant Sutarties SD įrašyto bendro avanso dydžio, arba sumokéti tik dalį avanso; 

Rangovas, norėdamas gauti avansą ar jo dalį, privalo pateikti Užsakovui prašymą ir avanso grąžinimo 

užtikrinimą, atitinkantį šias sąlygas: 

10.11.2.1. Avanso grąžinimo užtikrinimas nurodomas Sutarties SD, kuris turi būti besąlyginė, neatšaukiama, 

pirmo pareikalavimo garantija arba laidavimo draudimas (arba taip kaip nurodyta Sutarties SD), pagal kurį 

garantas arba draudikas įsipareigoja sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas pateikia 

mokėjimo reikalavimą ir jame nurodo, kad Rangovas negrąžino sumokėto avanso pagal Sutarties sąlygas, bei 

sumą, kurios Rangovas negrąžino; 

10.11.2.2. Avanso grąžinimo užtikrinimas turi būti išduotas: (a) Europos Sąjungoje licencijuoto banko arba 

draudimo bendrovės; 

10.11.2.3. Avanso grąžinimo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių kalba; 

10.11.2.4. Avanso grąžinimo užtikrinimo suma turi būti lygi Rangovo prašomai avanso sumai ir turi būti 

nurodoma ir išmokama eurais; 

10.11.2.5. Reikalaujama pagal avanso grąžinimo užtikrinimą suma turi būti išmokama ne vėliau nei per 5 
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(penkias) Darbo dienas po Uzsakovo mokéjimo reikalavimo pateikimo garantui arba draudikui; 

10.11.2.6. Avanso grazinimo uztikrinimas turi jsigalioti ne véliau, negu avanso sumokéjimo Rangovui (avanso 

jskaitymo į Rangovo banko saskaita) momentu; 

10.11.2.7. Avanso grazinimo uZtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi bati ne trumpesnis nei Sutarties 

galiojimo terminas (jei Sutarties SD nenurodyta kitaip); 

10.11.2.8. Rangovas privalo uztikrinti, kad avanso grazinimo uztikrinimas galioty ir būtų jvykdomas iki tol, kol 

visa avanso suma bus i3skaityta iš mokétiny sumy už atliktus Darbus arba Rangovas grazins Uzsakovui likusia 

neišskaitytą avanso suma; 

10.11.2.9. Jeigu Rangovas negrazina Uzsakovui avanso likus 30 (trisdesimciai) Dieny iki avanso grazinimo 

uztikrinimo galiojimo pabaigos, Rangovas privalo pratesti avanso grazinimo uztikrinimo galiojimg iki tol, kol bus 

graZintas visas avansas, bet ne trumpesniam terminui, negu nurodytasis Sutarties BD 10.11.2.7. punkte. 

Rangovas privalo pateikti Uzsakovui dokumenta, patvirtinantj avanso grazinimo uztikrinimo galiojimo termino 

pratesima, ne véliau negu likus 14 (keturiolikai) Dieny iki avanso grazinimo uztikrinimo galiojimo pabaigos. 

Jeigu Uzsakovas laiku negauna tokio dokumento, UZsakovas turi teise pagal avanso grazinimo uztikrinima 

pareikalauti sumokéti visg avanso likutj. Avanso grazinimo uztikrinime turi bati numatytas garanto arba 

draudiko besalyginis jsipareigojimas sumokéti Uzsakovui negraZintg avanso suma, jeigu Rangovas negrazino 

UZsakovui viso avanso likus 30 (trisdesimciai) Dieny iki avanso grazinimo uztikrinimo galiojimo termino 

pabaigos, nepratesé uztikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateiké UZsakovui tą patvirtinancio dokumento 

likus 14 (keturiolikai) Dieny iki uztikrinimo galiojimo pabaigos; 

10.11.2.10. Avanso grazinimo uztikrinimo suma gali būti mažinama Rangovo graZintomis (i3skaitytomis) 

avanso sumomis; 
10.11.2.11. bet kokius ginčus tarp garanto arba draudiko ir UZsakovo, susijusius su avanso grazinimo 

uztikrinimu, spres Lietuvos Respublikos teismai. 

10.11.3. Uzsakovas privalo sumokéti Rangovui avansg (jo dalj) per 10 (de3imt) Darbo dieny arba per Sutarties 

SD nurodyta kitokj terming po to, kai Rangovas pateikia Užsakovui pradyma sumokéti avansa (jo dalj) ir avanso 

grazinimo uztikrinima, atitinkantj visas Sutarties BD 10.11.2. punkte nustatytas salygas. 

10.11.4. Avansas isskaitomas iš Užsakovo mokétiny Rangovui sumy už atliktus Darbus, atliekant Sutarties SD 

nurodyto dydzio i3skaitymus iš kiekvieno mokéjimo. I3skaitymai daromi tol, kol išskaitoma visa avanso suma. 

Bet kuriuo atveju visa likusi neisskaityta avanso suma, nepriklausomai nuo tokios sumos dydzio, yra išskaitoma 

iš paskutiniyjy sumy, kurias UZsakovas privalo sumokéti Rangovui už Darbus, atliktus iki Galutinio akto 

sudarymo. 

10.11.5. Jeigu Galutinio akto sudarymo arba Sutarties nutraukimo dieng avansas néra išskaitytas iš Rangovui 

moketiny sumy, ta Dieng kyla Rangovo prievolé sumokéti (grazinti) Uzsakovui neidskaitytg avanso likutj. 

10.11.6. Jeigu paaiskéja, kad avanso grazinimo uztikrinima iSdaves asmuo tapo nemokus, nejvykdo 

jsipareigojimy UZsakovui arba kitiems tretiesiems asmenins, ar netinkamai juos vykdo, Rangovas privalo 

nedelsdamas, bet ne véliau nei per 14 (keturiolika) Dieny nuo UZzsakovo reikalavimo, pateikti UZzsakovui naujg 

avanso grazinimo uztikrinima likusiai nei3skaitytai avanso sumai, atitinkantj Sutarties BD 10.11.2. punkte 

nurodytas salygas. Iki tol Uzsakovas turi teise sustabdyti mokéjimus Rangovui pagal Sutartj, nevirdijancius 

likusios avanso sumos. 

11. Kitos Šalių teisės ir pareigos 

11.1. Užsakovas ir (ar) Perkantysis subjektas įsipareigoja: 

11.1.1.  Suteikti reikiamus jgaliojimus Rangovui veikti Užsakovo ir (ar) Perkančiojo subjekto vardu (jei tokie 

įgaliojimai yra reikalingi Darbų atlikimui); 

11.1.2.  Sutarties vykdymo metu bendradarbiauti su Rangovu, teikiant Sutarties vykdymui pagrįstai reikalingą 

informaciją; 

11.1.3. Vykdyti visus kitus šia Sutartimi prisiimtus jsipareigojimus. 

11.2. Užsakovas ir (ar) Perkantysis subjektas turi teisę: 

11.2.1.  Sutarties vykdymo metu patikrinti Rangovo ir (arba) jo pasitelktų asmenų atitiktį Lietuvos Respublikos 

teisės aktams, reglamentuojantiems privalomus nacionalinio saugumo ir kitų strateginių interesų užtikrinimo 

kriterijus / principus ir (arba) dėl PĮ 58 straipsnio 4* dalyje, ir (arba) PĮ 50 straipsnio 9 dalyje (kai taikoma) ir (ar) 

VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje (kai taikoma) numatytiems reikalavimams. Tuo atveju, jei Sutarties galiojimo metu 

paaiškėja, jog Rangovas neatitinka šių kriterijų / nuostatų / principų ir nustatytų neatitikimų neištaiso per 

Užsakovo nurodytą terminą, Užsakovas įgyja teisę, įspėjęs prieš 10 (dešimt) Dienų, vienašališkai nutraukti 
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Sutartj, neatlygindamas jokiy nuostoliy, apimant bet neapsiribojant, nuostolius dél minimaliy Pirkimo objekto 

kiekiy ispirkimo; 

11.2.2. teikti Rangovui pastabas, pasillymus, pageidavimus bei nurodymus dél Darby atlikimo tvarkos. 

UZsakovo ir (ar) Perkanciojo subjekto pastabos, pasitlymai, pageidavimai bei nurodymai Rangovui yra 

privalomi ir jis turi juos jvykdyti. Tuo atveju, jeigu Rangovas mano, kad Užsakovo ir (ar) Perkantiojo subjekto 

pastabos, pasitlymai, pageidavimai bei nurodymai priestarauja |statymy reikalavimams arba kelig grésme 

atliekamy Darby tinkamumui bei saugumui, Rangovas turi raštu iSdéstyti savo nuomone Perkanciajam 

subjektui ir (ar) Užsakovui. Jeigu Rangovas rastu nepateikia savo nuomonés Perkanciajam subjektui ir (ar) 

Užsakovui ir jvykdo Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo ar jo atstovo pastabas, pasitlymus, pageidavimus bei 

nurodymus, už jų sukeltas pasekmes atsako Rangovas; 

11.2.3.  Be atskiro Rangovo informavimo tikrinti ir vertinti kaip atliekami Darbai; 

11.2.4. Rastu reikalauti Rangovo, t. y. jo personalo ar kito Rangovo pareigas vykdancio asmens pakeitimo, jei 

mano, kad šis asmuo nevykdo ar netinkamai vykdo jsipareigojimus pagal Sutartjir (ar) Įstatymus aryra pagrindo 

manyti, kad minéti jsipareigojimai ateityje nebus vykdomi; 

11.2.5. atsisakyti dalies Darby rastu apie tai informaves Rangova iki tol, kol Darbai, kuriy ruosiamasi 

atsisakyti, néra pradétiir (ar) jiems atlikti batinos Medziagos / Jrenginiai néra uzsakyti, patiekti ir (ar) panaudoti. 

Tokiu atveju, Darby kaina / jkainis sumazinamas proporcingai atsisakomiems Darbams. 

11.3. Rangovas jsipareigoja: 

11.3.1. Tinkamai ir saZiningai vykdyti Sutartj, Darbus atliekant profesionaliai, rupestingai, efektyviai, 

kokybiskai, Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais (jskaitant, kai Darbai atliekami Etapais, pagal Grafika), savo 

rizika ir saskaita, laikantis Sutarties ir (ar) Jstatymy nustatyty reikalavimy, o jei tokie reikalavimai nenurodyti — 

pagal visuotinai pripazjstamus profesinius standartus bei praktika, taip pat atsizvelgti į Sutarties vykdymo metu 

Perkantiojo subjekto ir (ar) Uzsakovo pateiktas pastabas, reikalavimus, nurodymus ir papildoma informacija; 

11.3.2.  Tinkamai uzbaigus Darbus, perduoti Uzsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui ir (ar) Sutarties ir 

Įstatymų reikalavimus atitinkantj Darby rezultata, ištaisyti visus ir bet kokius trikumus, nustatytus bet kuriuo 

Sutarties vykdymo metu ar per Garantijos terming, pilnai ir tinkamai sutvarkyti Darby atlikimo vietg ir 

aplinkines teritorijas, kurios buvo naudotos Rangovo reikméms, jskaitant likusio statybinio lauzo, užteršto 

grunto, $iuksliy ir pan. i3gabenima; 

11.3.3.  Pateiktivisus dokumentus, numatytus Techninéje specifikacijoje, taip pat, Perkanciojo subjekto ir (ar) 

UZsakovo reikalavimu, pateikti visą informacija ir dokumentacija, susijusig su Darby atlikimu (jų rezultatais), 

Darby eiga ir Sutartyje nurodyty reikalavimy laikymysi, konsultuoti Perkantjjj subjektą ir (ar) UZsakova visais 

su Darby atlikimu susijusiais klausimais; 

11.3.4. Savo saskaita apsaugoti Užsakovą ir (ar) Perkantjjj subjekta nuo bet kokiy pretenzijy, nuostoliy, 

atsirandanciy dėl Rangovo veiksmy ar aplaidumo vykdant Sutartj bei atlyginti dél savo veiksmy padaryta žalą 

(nuostolius), jskaitant, taciau ne tik zalg dél bet kokiy |statymy pazeidimy, neteiséto patenty, prekiy zenkly, 

kity intelektinés nuosavybés objekty panaudojimo ar bet kokiy asmeny teisiy pazeidimo; 

11.3.5.  Nukrypti nuo Grafiko, Uzsakymo (jei sudaromas) tik gavus Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo 

sutikima; 

11.3.6. Nedelsiant informuoti Perkantjjj subjektg ir (ar) Uzsakova apie jvykusius nelaimingus atsitikimus ar 

avarijas ar bet kokias kitas kliatis ir (ar) aplinkybes, kurios trukdo ar gali trukdyti atlikti Darbus Sutartyje 

nustatytais terminais ir tvarka; 

11.3.7.  Baigus Darbus ir (ar) pasibaigus Sutartiai bet kokiais pagrindais, savo sgskaita sutvarkyti Darby vietg 

ir aplinka, taip pat Perkanciajam subjektui rastu paprasius, grazinti visus iš Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo 

gautus, Sutarciai vykdyti reikalingus dokumentus ir kt.; 

11.3.8.  Naudoti Darby vietą tik pagal tiesiogine paskirtj, netrukdyti Perkanciajam subjektui ir (ar) Uzsakovui 

ir jų atstovams patekti į Darby vietą (ar kita Darby vykdymo vietg) ir sudaryti visas salygas patikrinti, kaip 

atliekami Darbai bei ar laikomasi kity Sutarties salygy bei Jstatymy reikalavimy; 

11.3.9. Vykdydamas Sutart], vadovautis Jstatymais. Atsakomybé už |statymy nesilaikyma ir (ar) nevykdyma 

ar jų netinkamg laikymasi ir (ar) vykdyma tenka Rangovui. Rangovas vykdydamas Sutartj ir pažeidęs Įstatymų 

nuostatas, jsipareigoja atlyginti Perkanciajam subjektui ir (ar) Užsakovui ir (ar) tretiesiems asmenims visus dél 

tokio pazeidimo atsiradusius tiesioginius nuostolius; 

11.3.10. Tinkamai vykdyti kitus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir |statymuose bei uztikrinti, jog visy 

Sutartyje ir (ar) Jstatymuose nustatyty jsipareigojimy laikytysi Rangovo personalas (jskaitant, taciau ne tik 

Subrangovus) bei kiti asmenys, uz kuriy veiksmus atsako Rangovas; 
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11.3.11. Tuo atveju, jeigu Pirkimo dokumentuose buvo keliamas reikalavimas dél minimalaus Rangovo 

darbuotojy darbo užmokesčio, mokeéti ne mazesnj darbo uzmokestj nei buvo nurodyta Rangovo Pasitlyme, 

Rangovas, be atskiro Uzsakovo pareikalavimo, Sutarties SD nustatytu periodiskumu ir terminais privalo: 

11.3.11.1. teikti Perkanciajam subjektui dokumentus, patvirtinancius Sutarties BD 11.3.11. punkte jtvirtinty 

jsipareigojimy vykdyma; 

11.3.11.2. informacija apie tai, kad Rangovas, sudarius Sutartj, bet ne véliau kaip iki Sutarties vykdymo 

pradzios, turi pateikti Sutartj vykdysianciy ir Perkanciojo subjekto nurodytas uzduotis atliksianciy darbuotojy 

sąrašą (vardus, pavardes, gimimo datas) ir jiems siūlomo mokéti darbo užmokesčio ménesio mediana; 

11.3.11.3. informacija, kad Sutarties vykdymo metu pasikeitus nurodytai informacijai Rangovas nedelsdamas 

turi informuoti Perkantjjj subjektg ir pateikti atnaujinta nurodyty darbuotojy sąrašą ir patikslinta darbo 

uzmokescio ménesio mediang, jeigu taikoma; 

11.3.11.4. vykdyti kitus 3ia Sutartimi prisiimtus ir Jstatymuose nustatytus jsipareigojimus. 

11.3.12. Rangovas patvirtina ir garantuoja, kad tiek Sutarties sudarymo metu, tiek visą jos galiojimo laikotarpj 

Rangovas ir (ar) jos akcininkas (-ai) ir (ar) tiesioginis (-iai) ar netiesioginis (-iai) galutiniai naudos gaveéjas (-ai) ir 

(ar) jų valdomas (-i) subjektas (-ai) (toliau — Subjektai), néra jtraukti į bet kokj Europos Sajungos ir (ar) Jungtiniy 

Tauty ir (ar) DidZiosios Britanijos ir (ar) Jungtiniy Amerikos Valstijy ir (ar) Lietuvos Respublikos prekybiniy, 

ekonominiy, finansiniy ar kity sankcijy sąrašą (-us) ir (ar) panady sąrašą (toliau — Sankcijy sarasai), o taip pat 

nei vienam iš Subjekty nėra pareikitas bet koks jtarimas, susijes su dalyvavimu pinigy plovimu, teroristy 

finansavimu ar mokestiniu suk&iavimu susijusioje veikloje ir (ar) jsitraukimu į tokia veikla. Rangovas Sutarties 

vykdymo metu jsipareigoja nedelsdamas rastu, bet ne véliau nei per 1 (vieng) Darbo dieng nuo nurodyty 

aplinkybiy atsiradimo, pranesti Perkanciajam subjektui ir (ar) Uzsakovui informacijg apie Subjekty jtraukima į 

Sankcijy saradus, taip pat apie Subjektui pareikstus jtarimus dél aukščiau nurodyty veikly ir (ar) jsitraukimo į 

tokias veiklas. Subjekty, kuriy akcijomis prekiaujama vertybiniy popieriy birzoje, naudos gavéjui nustatyti 

taikomi Lietuvos Respublikos pinigy plovimo ir teroristy finansavimo jstatyme nustatyti kriterijai. Siame punkte 

nustatyty reikalavimy pazeidimas ir (ar) nesilaikymas sukelia Sutartyje nurodytas pasekmes. 

11.4. Rangovas turi teise: 

11.4.1. Prašyti Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo, jog jis suteikty informacija ir (ar) dokumentus, kurie 

reikalingi vykdant Sutartj ir kuriy pateikimas buvo numatytas Pirkimo dokumentuose ir (ar) Sutartyje; 

11.4.2. Reikalauti, jog Perkantysis subjektas ir (ar) Užsakovas priimty Sutarties ir (ar) Jstatymy reikalavimus 

atitinkancius, tinkamai ir laiku atliktus, uzbaigtus Darbus. 

12. Parei3kimai ir garantijos 

12.1. Kiekviena Salis pareiškia ir garantuoja, jog: 

12.1.1. Ji ar jos atstovai, dalyvaujantys Sutarties vykdyme, turi teise, jgaliojimus, visus batinus leidimus, 

licencijas, atestatus, kompetencija, techninius, intelektinius, finansinius, fizinius ir bet kokius kitus būtinus 

isteklius ir galimybes ir (ar) atliko visus batinus veiksmus, reikalingus sudaryti ir vykdyti Sutartj ir tinkamai 

vykdyti joje numatytus jsipareigojimus. Pasidlymo ir (ar) Paraiskos pateikimo dieną Salims Sutarties, jskaitant 

visus Pirkimo dokumentus, salygos yra aiskios, nedviprasmiskos ir vykdytinos bei pakankamos tam, kad būtų 

tinkamai jvykdyti visi Sutartyje numatyti jsipareigojimai; 

12.1.2.  Nei šios Sutarties sudarymas, nei šia Sutartimi prisiimty jsipareigojimy vykdymas nepriestarauja ir 

nepazeidzia: (1) jokio teismo, arbitrazo, valstybinés ar savivaldos institucijos sprendimo, jsakymo, potvarkio ar 

nurodymoj; (2) jokios sutarties ar kitokio sandorio, kurio 3alimi yra bet kuri iš Saliy; ar (3) jokiy bet kuriai iš Saliy 

taikomy Jstatymy nuostaty; 

12.1.3. Néra žinoma apie jokius bisimus teisinés aplinkos pasikeitimus, kurie gali turéti jtakos Sutarties 

galiojimui ar Sutartimi prisiimty jsipareigojimy vykdymui. Salis yra moki ir finansiskai pajégi jvykdyti Sutartj, jos 

veikla néra apribota, jai neiskelta arba néra numatoma i3kelti bylos dél bankroto, restruktdrizavimo ar 

likvidavimo, ji néra sustabdziusi ar apribojusi savo veiklos. 

13. Sutarties jvykdymo uZtikrinimas 

13.1. Sutarties BD 13 dalies nuostatos taikomos tuomet, kai Sutarties SD ir (ar) Pirkimo salygose numatyta, 

kad Sutarties jvykdymas turi bati uztikrintas atitinkamu prievolés jvykdymo uztikrinimo būdu. 

13.2. Rangovas ne véliau kaip per 7 (septynias) Darbo dienas nuo Sutarties pasirasymo dienos (jei Sutarties 

SD ar Pirkimo dokumentuose nenurodytas kitas terminas) turi pateikti Uzsakovui Pirkimo sglygose ir (ar) 

Sutarties SD nurodyto dydžio neatsaukiama, besalyginj pirmojo pareikalavimo Sutarties jvykdymo uztikrinima 
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— banko garantija arba uZstata. Sutarties jvykdymo uztikrinimas turi būti pateiktas eurais, jei Sutarties SD 

nenustato kitaip. Jei Rangovas per šiame punkte nustatyta terming nepateikia nustatyto Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo, laikoma, kad jis atsisaké pasiradyti Sutartj. 

13.3. Sutarties jvykdymo uztikrinime (banko garantijoje) turi bati nurodyta, kad jj išdavęs subjektas 

(bankas) jsipareigoja neatSaukiamai ir besalygiskai sumokéti Uzsakovui Sutarties SD nurodyta suma per 5 

(penkias) Darbo dienas (jei Sutarties SD ar Pirkimo dokumentuose nenurodytas kitas terminas) po Uzsakovo 

pirmojo radytinio reikalavimo apie sutartiniy jsipareigojimy nevykdyma ar jų netinkama vykdyma pateikimo 

dienos. Rangovas ir (ar) minėtą uztikrinimg išdavęs subjektas neturi teisés reikalauti, jog UZsakovas pagristy 

savo reikalavimg, t. y. Užsakovas rasytiniame reikalavime tik nurodo, kokiy sutartiniy jsipareigojimy Rangovas 

neįvykdė ar juos jvykdé netinkamai, ir jokie papildomi jrodymai néra pateikiami. Uzsakovas nejsipareigoja 

jrodyti realiai patirty nuostoliy ir Rangovas pateikdamas Sutarties jvykdymo uztikrinima pareiskia ir garantuoja, 

jog Sutarties jvykdymo uztikrinimo suma, nurodyta Sutarties SD, laikytina minimaliais UZsakovo nuostoliais, 

kuriy atskirai nereikia jrodinéti. 

13.4. Sutarties jvykdymo uztikrinimas turi galioti visą Sutarties galiojimo laikotarpj (jskaitant pratesimus), 

jeigu Sutarties SD salygose nenurodyta kitaip. Tuo atveju, jeigu Sutarties terminas buvo pratestas, Rangovas 

privalo pateikti naują Sutarties jvykdymo uztikrinimg Sutarties BD 13.2. nustatyta tvarka ir terminais, 

skaitiuojant nuo Susitarimo dėl Sutarties pratesimo pasirasymo dienos. 

13.5. Rangovas turi teise pradyti Perkanciojo subjekto ir (ar) Užsakovo, jog prieš pateikiant Sutarties 

jvykdymo uztikrinima (banko garantija), Perkantysis subjektas ir (ar) Užsakovas jvertinty ir patvirtinty, kad 

Rangovo siūlomą ir šiame punkte minéta Sutarties jvykdymo uztikrinimg Perkantysis subjektas ir (ar) Uzsakovas 

sutinka priimti. Jei minétas Sutarties jvykdymo uZztikrinimas neatitinka Sutartyje keliamy reikalavimy, 

Perkantysis subjektas ir (ar) Uzsakovas turi teise jo nepriimti ir (ar) laikyti jj negaliojanciu, ir (ar) kreiptis j 

Rangova dél naujo uztikrinimo pateikimo Perkanciajam subjektui ir (ar) Užsakovui, o Rangovas privalo tokj 

uztikrinima pateikti per trumpiausiai jmanoma terming. Rangovui laiku nepateikus naujo šiame punkte minéto 

Sutarties jvykdymo uztikrinimo, UZsakovas turi teise pareiksti reikalavimg pagal turima uztikrinima ir (ar) 

sulaikyti mokeéjimus Rangovui (atitinkame Sutarties jvykdymo uZztikrinime nurodytai sumai). Tokiu atveju 

sulaikytos sumos Rangovuibus išmokėtos ne anksciau, nei bus pateiktas naujas Sutarties jvykdymo uztikrinimas 

(arba kitaip išnyks jsipareigojimas jj pateikti). 

13.6. UZsakovas grazina Rangovui Sutarties jvykdymo uztikrinimg ne véliau kaip per 30 (trisdesimt) Dieny 

(jei Sutarties SD ar Pirkimo dokumentuose nenurodytas kitas terminas) nuo Rangovo Sutartimi prisiimty 

jsipareigojimy tinkamo jvykdymo dienos. Sutarties punktas néra taikomas tuo atveju, jeigu 3ioje dalyje 

nustatyta tvarka pateikiama kvalifikuotu elektroniniu parasu patvirtinta banko garantija. 

14. Draudimas 

14.1. Rangovas visg Sutarties galiojimo laikotarpj privalo Įstatymuose ir (arba) Sutarties SD salygose 

numatytais atvejais būti apsidraudes savo civiline atsakomybe. 

14.2. Rangovas ne véliau, kaip per 5 (penkias) Dienas nuo statybos leidimo išdavimo, taciau ne véliau, kaip 

iki Darby pradzios, privalo pateikti Perkanciajam subjektui jrodyma, kad Rangovas yra apdraudes savo civiling 

atsakomybe ir Darbus (atskirai kiekvienam statiniui) bei pateikti draudimo liudijimy (polisy) tinkamai 

patvirtintas kopijas bei draudimo poliso (-y) apmokéjima patvirtinancius dokumentus. Draudimo sutartys turi 

galioti nuo Darby pradzios datos iki Darby pabaigos datos. Laikas, per kurj Rangovas turi pateikti jrodymus, 

jskaitomas j Darby atlikimo trukme. 

14.3. Tuo atveju, jeigu teisés aktai reikalauja pagal darby pobūdį, Rangovas, ne véliau, kaip per 5 (penkias) 

Dienas nuo Sutarties jsigaliojimo dienos, privalo pateikti Perkanciajam subjektui jrodyma, kad jo pasitelkti 

projektuotojai (jeigu taikoma) yra apdraude savo civiling atsakomybe. 

14.4. Jeigu Rangovas veikia jungtinés veiklos (partnerystés) pagrindu, visi partneriai turi bati jvardyti kaip 

apdraustieji pagal draudimo sutartj. 

14.5. Jeigu Rangovas Sutarties vykdymui pasitelkia Subrangovus dalies ar visy Darby atlikimui, Subrangovai 

turi bati jvardyti kaip apdraustieji pagal draudimo sutartj. 

14.6. Jeigu draudimo sutarties terminas pasibaigia anks¢iau, negu numatyta Sutarties SD ir (ar) 

Įstatymuose, Rangovas privalo pratesti (atnaujinti) draudimo sutartj ir pateikti Perkanciajam subjektui tai 

patvirtinancius dokumentus likus ne maziau nei 10 (desim¢iai) Darbo dieny iki draudimo sutarties termino 

pabaigos tol, kol ši Sutartis galios. 
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14.7. Rangovas privalo visuomet laikytis draudimo sutarties salygy bei uztikrinti, kad sudaryta draudimo 

sutartis galioty iki jos termino pabaigos, ir yra visiskai atsakingas už bet kokius jos pazeidimus ir dél tokiy 

pazeidimy kylancias pasekmes. 

14.8. Iš draudiko gauta draudimo išmoka privalo būti naudojama apdraustiems nuostoliams ir Zalai 

padengti. 

14.9. Jeigu draudiko išmokėtos draudimo išmokos nepakanka Rangovo padarytai Zalai atlyginti, Rangovas 

privalo atlyginti likusius nuostolius. Jeigu Rangovas nesudaro draudimo sutarties šiame punkte nurodytomis 

sglygomis arba neuztikrina draudimo sutarties salygy laikymosi, tai bet kokius nuostolius arba žalą, kuriuos 

pagal draudimo sutartj būtų turéjes atlyginti draudikas, privalo atlyginti Rangovas. 

14.10.  Jeigu padidéja Sutarties kaina, pailgéja Darby terminai arba pasikeitia kitos aplinkybeés, turincios 

jtakos draudiko pareigy vykdymui, Rangovas privalo atitinkamai pakeisti draudimo sutartis. 

14.11.  Jeigu Rangovas laiku nesudaro draudimo sutarties, jos nepratesia arba nepateikia jrodymy apie jos 

sudaryma, pratesima ar galiojima, UZsakovas turi teise sustabdyti Rangovui priklausan¢ias mokéti sumas iki 

kada Rangovas jvykdys visus savo jsipareigojimus, numatytus 3ios Sutarties BD dalyje. Rangovas neturi teisés 

daryti jokiy draudimo sutarčių salygy pakeitimy be i3ankstinio Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo sutikimo. 

14.12.  Sutarties BD 14 dalies nustatyty reikalavimy nesilaikymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu ir 

kuriy nesilaikymas suteikia teise Uzsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui vienasaliskai nutraukti Sutartj bei 

sukelia Jstatymuose numatytas pasekmes. 

15. Atsakomybė 

15.1. Saliy atsakomybe: 

15.1.1.  UZ savo sutartiniy jsipareigojimy nevykdyma ar netinkama vykdyma Salys atsako Sutarties SD, 

Sutarties BD ir Jstatymy nustatyta tvarka. Salys pareiskia, kad nustatytos netesybos yra teisingo bei protingo 

dydžio ir yra laikomos minimaliais nuostoliais, kuriy nereikia atskirai jrodinéti. Netesyby sumokéjimas 

nukentéjusiai Saliai nedraudzia reikalauti nuostoliy atlyginimo, kuriy netesybos nepadengia; 

15.1.2. Salys susitaria, kad Jeigu Saliy patirti nuostoliai virija sumokétas netesybas, kaltoji Salis privalo 

sumokéti patirty nuostoliy ir sumokety netesyby skirtuma. Taip pat Salys susitaria, kad netesyby sumokéjimas 

nukentéjusios Salies reikalavimu neatleidzia kitos Salies nuo prievoliy pagal šią Sutartj tinkamo vykdymo; 

15.1.3.  Salis néra atleidziama nuo atsakomybes, jei jos jsipareigojimy nevykdymui turéjo jtakos jos pacios, 

Ūkio subjekty, kuriy pajégumais remiamasi, jos Subrangovy, ta Salj tiesiogiai ar netiesiogiai valdanciy ar jos 

valdomy subjekty, taip pat jų darbuotojy, valdymo organy ar jų nariy sprendimai, veiksmai ar neveikimas; 

15.14. Jeigu Rangovas Pirkimo procediry metu atitikčiai Pirkimo dokumentuose nustatytiems 

reikalavimams jrodyti rėmėsi kity Ukio subjekty ekonominiais ir finansiniais pajégumais, Rangovas ir Ukio 

subjektai prisiima solidarig atsakomybe už Sutarties jvykdyma; 

15.1.5.  Jeigu norminiai teisés aktai numato imperatyvius reikalavimus dél teisés verstis veikla, tačiau tokie 

reikalavimai Pirkimo salygose nebuvo numatyti, Rangovas uztikrina, kad Sutartj vykdys tik tokig teise turintys 

asmenys ir jsipareigoja pateikti Perkanciajam subjektui tai pagrindziancius dokumentus iki atitinkamy veikly 

vykdymo pradzios. Jeigu Rangovo kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 

tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas Perkanciajam subjektui ir (ar) Uzsakovui jsipareigoja, kad Sutartj vykdys 

tik tokia teise turintys asmenys; 

15.1.6. Rangovas, laiku nejvykdes 3ios Sutarties BD 14 dalyje (Draudimas) numatyty pareigy, Perkanciajam 

subjektui ir (ar) Užsakovui pareikalavus, turi sumoketi Uzsakovui 0,05 % (penkiy šimtųjų procento) dydzio 

delspinigius nuo atitinkamai 3ios Sutarties numatytos atitinkamos draudimo sumos uz kiekvieng uždelstą 

dieng; 

15.1.7.  Perkantysis subjektas ir (ar) UZsakovas turi teise reikalauti sumokéti Užsakovui 10 procenty nuo 

likutinés Sutarties kainos be PVM baudą ir atlyginti tiesioginius nuostolius, patirtus Rangovui paZeidus 

Sutarties BD 11.3.12. punkte numatytus jsipareigojimus informuoti ir (ar) pateikus klaidingg ir melaginga 

informacija apie Subjekty jtraukima į Sankcijy saradus ir (ar) pareikstus jtarimus dél pinigy plovimo, teroristy 

finansavimo ar su mokestiniu suk¢iavimu susijusios veiklos; 

15.1.8. Jeigu Darby priémimo metu nustatoma, kad Rangovas nepasiekia Rangovo Pasitlyme nurodyty 

ekonominio naudingumo vertinimo kriterijy parametry ar reikšmių (jeigu tokie nurodyti Rangovo Pasillyme), 

Rangovas privalo sumokéti Uzsakovui 3 procenty Sutarties vertés dydzio bauda (jeigu Sutarties SD nenurodyta 

kitaip); 
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15.1.9. Jeigu paaiskéja Sutarties BD 20 dalyje (Subrangovai, Ukio subjektai, kuriy pajégumais remiamasi, 

Specialistai, jungtiné veikla ir jų keitimo tvarka. Kvalifikacijos reikalavimai) nustatyti paZeidimai, Rangovas, 

Perkantiajam subjektui ir (ar) Uzsakovui pareikalavus, privalo sumokėti UZsakovui 1000,00 EUR (takstancio 

eury) dydzio bauda; 

15.1.10. Tuo atveju, jeigu nustatoma, jog Rangovas nesilaiko Sutarties BD 5.3., 5.4., 11.3.11. punktuose 

jtvirtinty reikalavimy, Rangovas pagal Perkantiojo subjekto ir (ar) UZsakovo reikalavimg moka 

UZsakovuil000,00 EUR (tūkstančio eury) dydzio baudą už kiekvieng pazeidimo atvejj, jeigu Sutarties SD 

nenumatyta kitaip; 

15.1.11. Uzsakovas neatlygina ir Rangovas pats savo saskaita sumoka visas baudas ir kitas nuobaudas, skirtas 

Rangowui, jo darbuotojams, atstovams ar Subrangovams už |statymy nesilaikyma. Jeigu kurios nors 

kompetentingos institucijos arba teismo sprendimu UZsakovui tenka mokéti baudas, nuobaudas ar teismines 

išlaidas dėl Rangovo, jo darbuotojy ir (ar) Ukio subjekty kuriy pajégumais remiamasi vykdant Sutartj padaryty 

Įstatymų ar šios Sutarties pazeidimy, taip pat jeigu dél šios prieZasties kompetentingos institucijos ar teismo 

sprendimu yra uzdelsiamas ar sustabdomas Darby atlikimas, Rangovas privalo atlyginti Užsakovui dėl šių 

priezasciy patirtus visus nuostolius, jskaitant bylinéjimosi išlaidas; 

15.1.12. Uzsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui nutraukus Sutartj Sutarties BD 19.2.2. punkte nustatyta 

tvarka, UZsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui pareikalavus, Rangovas moka Uzsakovui 10 (deSimties) 

procenty Sutarties kainos EUR be PVM dydžio baudą bei atlygina visus Uzsakovo tiesioginius nuostolius, 

susijusius su Sutarties nutraukimu, tiek, kiek pastaryjy nepadengia sumokéta bauda, jeigu Sutarties SD 

nenumatyta kitaip. Siame punkte numatyta bauda néra taikoma tuo atveju, jeigu sutartiniy jsipareigojimy 

vykdymas yra tinkamai uZtikrintas vienu iš Sutarties BD 13 dalyje nurodyty būdų, taciau tai neatleidzia Rangovo 

nuo prievolés padengti Uzsakovo patirtus tiesioginius nuostolius tiek, kiek jų nepadengia uztikrinimo suma; 

15.1.13. Rangovas, paZeides konfidencialumo jsipareigojimus, Uzsakovui moka 3 000,00 EUR (trijy tūkstančių 

eury) bauda ir atlygina visus UZsakovo patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia numatyta bauda; 

15.1.14. Rangovui be Perkanciojo subjekto sutikimo sumontavus kito tipo ar kito gamintojo perkamas 

MedZiagas ir (ar) Jrenginius, nei nurodyta Sutartyje ir (ar) Pirkimo dokumentuose, Rangovas sumoka Uzsakovui 

150,00 EUR (vieno šimto penkiasdesimties eury) dydžio baudą už kiekvieng atvejj ir jsipareigoja savo lėšomis 

netinkamas Medziagas ir (ar) Jrenginius pakeisti Sutartyje ir (ar) Pirkimo dokumentuose nurodyto tipo ir (ar) 

gamintojo perkamomis MedZiagomis ir (ar) Jrenginiais. Rangovui atsisakius permontuoti netinkamas 

Medžiagas ir ( ar) Jrenginius Sutartyje ir (ar) Pirkimo dokumentuose nurodyto tipo ir (ar) gamintojo perkamomis 

MedzZiagomis ir (ar) Jrenginiais, Užsakovas turi teise savo lėšomis pakeisti netinkamas perkamas Medziagas ir 

(ar) Jrenginius tinkamais, o iš Rangovo turi teise reikalauti visy nuostoliy, susijusiy su perkamy Medžiagų ir (ar) 

Jrenginiy permontavimu, atlyginimo; 
15.1.15. Perkantysis subjektas ir (ar) Uzsakovas turi teise nereikalauti netesyby, kai priskai¢iuoty netesyby 

suma yra mazesné nei 50,00 EUR (penkiasdesimt eury); 

15.1.16. Kiekvienos Salies maksimali bendra atsakomybé pagal šią Sutartj gali bati papildomai apribota 

Sutarties SD nurodytomis sglygomis (jeigu ji yra nurodyta). 

15.2. Atsakomybé už Saugos reikalavimy paZeidimus: 

15.2.1.  Perkantysis subjektas ir (ar) Užsakovas turi teise sustabdyti Darbus, jeigu nustato šiurkščius Saugos 

reikalavimy pazeidimus iki jų pašalinimo. Šiurkščiais Saugos reikalavimy pazeidimai laikomi šie: (1) Rangovas ar 

jo atstovai neturi būtinos kvalifikacijos, reikalingos Sutartyje numatytiems Darbams atlikti; (2) Darby vietoje (ar 

kitoje Darby vykdymo teritorijoje) néra Rangovo paskirty asmeny, atsakingy uz darbuotojy sauga; (3) nesiimta 

techniniy priemoniy Darbams UZsakovo objektuose arba jų nepakanka darbuotojy saugai ir sveikatai uztikrinti; 

(4) Rangovo darbuotojai ar atstovai neturi asmeniniy apsaugos priemoniy arba jomis nesinaudoja; (5) kiti 

Saugos reikalavimy pazeidimai, jeigu jie kelia grésme Zmoniy sveikatai ir gyvybei; 

15.2.2.  Sustabdzius Darbus dél Sutarties BD 15.2.1. punkte numatyty atvejy, Darby terminas jokiais atvejais 

negali bati pratestas. Darbai gali bati sustabdyti ne ilgesniam laikui, negu tesiasi minéti Rangovo pazeidimai. 

Sustabdzius Darbus šiame punkte nustatyta tvarka, apie tai informuojamas Rangovo darby vadovas. Rangovui 

surasomas jpareigojimas / darby stabdymo aktas pasalinti saugos ir sveikatos teisés akty, gaisrinés saugos, 

Perkantiojo subjekto saugos ir sveikatos norminiy dokumenty reikalavimy pazeidimus. Pasalinus nustatytus 

pazeidimus Rangovas raštu informuoja Perkantiojo subjekto darbuotojg, parasiusj jpareigojima / darby 

stabdymo aktą; 

15.2.3.  Jei Darbų vykdymo metu isaiskinamas Rangovo neblaivus ar apsvaiges nuo narkotiniy, psichotropiniy 

ir toksiniy medziagy darbuotojas (jskaitant Rangovo darbuotoja ar kitą Darby atlikime dalyvaujantj asmenj) 
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nepriklausomai nuo to, ar buvo sustabdyti Darbai, tokiu atveju Rangovui taikoma Sutarties BD 15.2.6. punkte 

nustatyta bauda uz kiekvieng nustatytg atvejj ar darbuotoja; 

15.2.4.  Asmuo pripazjstamas neblaiviu, kai alkoholio koncentracija biologinése organizmo terpése virsija 

0,00 promiles; 

15.2.5. Jei Rangovas pažeidžia Saugos reikalavimus ir dél tokio pazeidimo jvyksta sunkus nelaimingas 

atsitikimas, kaip jis apibréziamas Lietuvos Respublikos darbuotojy saugos ir sveikatos jstatyme, Rangovui 

taikoma 2 000 EUR (dviejy tūkstančių eury) bauda už kiekvieng atvejj, jeigu jvyksta lengvas nelaimingas 

atsitikimas, kaip jis apibréziamas Lietuvos Respublikos darbuotojy saugos ir sveikatos jstatyme — 1 000 EUR 

(vieno tūkstančio eury) bauda už kiekvieng atvejj; 

15.2.6. Jei Perkantysis subjektas, vykdantis Darby priežiūrą ir kontrole, nustato arba nustaté Sutarties 

vykdymo metu Rangovo padarytus Sutarties BD 15.2.1. ir (ar) 15.2.3. punktuose nurodytus pazeidimus ir (ar) 

Darby vykdymo technologijos pazeidimus, Rangovas, Perkanciajam subjektui ir (ar) Užsakovui pareikalavus, 

privalo sumoketi Uzsakovui 300 EUR (trijy šimtų eury) baudą už kiekvieng atvejj. 

15.3. Rizikos tarp Saliy paskirstymas: 

15.3.1.  Įrengimų, Medziagy, Darby ir jų rezultaty atsitiktinio sunaikinimo, sugadinimo bei Zuvimo rizika iki 

visy Darby perdavimo (Galutinio akto pasiradymo) UZsakovui dienos tenka Rangovui; 

15.3.2.  Rangovui tenka rizika uz eismo jvykius, nelaimingus atsitikimus (jskaitant, taciau neapsiribojant 

nelaimingus atsitikimus Rangovo, UZsakovo, Perkanciojo subjekto, treciyjy asmeny turtui (jo atsitiktinj 

sunaikinima, sugadinimg, žuvimą) ir (ar) asmenims) iki Darby uzbaigimo arba Darby vietos perdavimo 

Uzsakovui dienos, jei Salys raštu nesusitaria kitaip; 

15.4. Jei dél Rangovo vykdomy Darby ir (ar) veiksmuy, naudojamy Medziagy, |renginiy, Rangovo pasitelkty 

Subrangovy veiksmy bus padaryta Zala gamtai, Uzsakovo ir (ar) Perkantiojo subjekto jrenginiams, ir (ar) 

tretiesiems asmenims, ir (ar) bus paZeisti teisés akty reikalavimai, Rangovas turés atlyginti visg Uzsakovo ir (ar) 

Perkančiojo subjekto patirtg žalą (nuostolius), taip pat patirtg žalą (nuostolius) tretiesiems asmenims ir (ar) 

žalą gamtai (aplinkai). 

16. Konfidenciali informacija 

16.1. Rangovas jsipareigoja be Perkantiojo subjekto ir (ar) UZsakovo rasytinio sutikimo neatskleisti, 

neperduoti ar kitokiu badu neperleisti tretiesiems asmenims jokios iš Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo 

gautos informacijos, taip pat informacijos, kurig jis sukuria vykdydamas Sutartj (nepriklausomai nuo 

informacijos formos), taip pat Sutarties salygy (išskyrus atvejus, kai Sutarties sglygos vie3ojo pirkimo procedūrų 

metu skelbiamos viesai) (toliau — Konfidenciali informacija). Konfidencialia informacija šios Sutarties prasme 

yra laikoma informacija, nurodyta Perkanciojo subjekto ir (ar) Užsakovo patvirtintame Konfidencialios 

informacijos sąraše, skelbiamame Perkanciojo subjekto interneto svetainéje http://www.vv.It/It/partneriams/. 

Pareiga neatskleisti Konfidencialios informacijos galioja visg Sutarties galiojimo laikotarpj ir 3 (trejus) metus po 

jos pasibaigimo. Sio straipsnio nuostatos netaikomos informacijai, kuri: (1) yra ar tampa viešai prieinama; (2) 

pagal galiojancius teisés akty reikalavimus negali bati laikoma konfidencialia arba turi bati atskleista; (3) kitos 

Salies raštu yra nurodyta kaip nekonfidenciali. Tuo atveju, jei Saliai kyla abejoniy, ar informacija yra 

konfidenciali, Salis turi elgtis su tokia informacija kaip su Konfidencialia informacija. 

16.2. Rangovas, pasiradydamas Sutartj, patvirtina, jog jis susipazino su sipareigojimu neatskleisti 

Konfidencialios  informacijos, kuris yra skelbiamas Perkanciojo subjekto interneto svetainėje 

http://www.vv.It/It/partneriams/, turinys jam suprantamas ir jis jsipareigoja laikytis |sipareigojime nurodyty 

salygu. 
16.3. Rangovas jsipareigoja Konfidencialig informacija saugoti, laikantis taikytiny profesiniy standarty, 

naudoti, kopijuoti ir atskleisti darbuotojams, valdymo organy nariams, tretiesiems asmenims (Subrangovams, 

teisiniams, finansiniams, verslo ir kt. konsultantams) tik tiek, kiek tai būtina jsipareigojimams pagal Sutartj 

vykdyti. Rangovas garantuoja, jog minéti asmenys Sutartyje nustatyta tvarka laikysis konfidencialumo 

jsipareigojimy. 
17. Asmens duomeny apsauga 

17.1. Kiekviena Salis uztikrina, kad asmens duomenys, gauti šios Sutarties vykdymo metu (jskaitant 

ikisutartinius santykius), bus tvarkomi laikantis Europos Sajungos Bendrojo duomeny apsaugos reglamento, 

Lietuvos Respublikos asmens duomeny teisinés apsaugos jstatymo ir kity taikytiny teisés akty nuostaty. 
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17.2. Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslu Salys viena kitai perduoda reikiamy savo atstovy, fiziniy 

asmeny, duomenis (varda, pavarde, pareigas, kontaktinj darbo telefono numerj, darbo el. pasto adresa). Jei 

būtina sutarciai vykdyti, atskirais atvejais gali bati perduodami ir kiti asmens duomenys. Salis, perdavusi 

asmens duomenis, laikoma valdytoja, o gavusi duomenis Salis — tvarkytoja, nebent Salys raštu susitaré kitaip. 

17.3. Kiekviena Salis privalo informuoti asmenis, kuriy duomenys perduodami, apie jų teises ir šių teisiy 

jgyvendinimo proceddras. Rangovas turi informuoti 3iuos asmenis, kad Perkantysis subjektas jų asmens 

duomenis tvarko Perkanciojo subjekto Privatumo politikoje, kuri viešai skelbiama Perkantiojo subjekto 

interneto svetainéje http://www.vv.It/It/apie/ad-apsauga/, numatyta tvarka. 

17.4. Sutarties BD 17.2. punkte nurodytus asmens duomenis kiekviena Salis gali tvarkyti tik Sutarties BD 

17.2. punkte nurodytu tikslu. Pasibaigus šiam tikslui, kiekviena Salis privalo sunaikinti iš kitos Salies ar tiesiogiai 

iš asmens duomeny subjekty gautus asmens duomenis. 

17.5. Kiekviena Salis ir jos darbuotojai uztikrina visy asmens duomeny, gauty vykdant 3ig Sutartj, 

konfidencialuma. Sis konfidencialumo jsipareigojimas galioja neterminuotai, nepriklausomai nuo Sutarties 

galiojimo. Sis punktas taikomas ir visiems Subrangovams, Ukio subjektams, Jungtinés veiklos partneriams. 

17.6. Esant poreikiui, Salys sudaro papildoma susitarima dél asmens duomeny tvarkymo. Papildomo 

susitarimo nuostatos nepaneigia $ioje dalyje išdėstytų Sutarties nuostaty. 

18. Nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybés 

18.1. Bet kuri Salis atleidZiama nuo atsakomybés už savo sutartiniy jsipareigojimy nevykdyma ar 

netinkamg vykdyma, jei jrodo, kad toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas buvo nulemtas nenugalimos 

jégos (force majeure) aplinkybiy, kuriy ji negaléjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, 

ir negaléjo uzkirsti kelio šių aplinkybiy ar jų pasekmiy atsiradimui. Nenugalima jéga (force majeure) nelaikoma 

tai, kad Salis neturi reikiamy finansiniy istekliy Sutarciai tinkamai ir laiku vykdyti arba Salies (skolininko) 

kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

18.2. Salys nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybémis susitaria laikyti aplinkybes, reglamentuotas 

Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Lietuvos Respublikos Vyriausybés 1996 m. liepos 15 

d. nutarimu Nr. 840 patvirtintose “Atleidimo nuo atsakomybés, esant nenugalimos jégos (force majeure) 

aplinkybéms, taisyklése”. 

18.3. Salis, kuri dėl nenugalimos jėgos(force majeure) aplinkybiy negali įvykdyti savo sutartiniy 

jsipareigojimy, privalo nedelsdama, bet ne véliau kaip per 5 (penkias) Darbo dienas nuo tokiy aplinkybiy 

atsiradimo ar paaiskéjimo dienos, raštu apie tai informuoti kitas Salis, nurodyti nenugalimos jėgos (force 

majeure) aplinkybes, ir sutartinius jsipareigojimus, kuriy ji negalés vykdyti. Tokiu atveju, jei Salys pripazjsta, kad 

susiklosciusios aplinkybés yra pripazintinos nenugalima jéga (force majeure), sutartiniy jsipareigojimy 

vykdymas laikomas sustabdytu pagrjstai, kol išnyks pirmiau nurodytos aplinkybés. Jeigu šio pranesimo kitos 

Salys negauna per 5 (penkiy) Darbo dieny terming po to, kai Sutarties nevykdanti Salis suzinojo ar turéjo 

suzinoti apie nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybes, tai pastaroji Salis privalo atlyginti kitos Šalims dél 

negauto pranešimo patirtus nuostolius. Salis, laiku nepranesusi kitoms Salims apie nenugalimos jégos (force 

majeure) aplinkybes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo atsakomybés uz Sutarties nevykdyma pagrindu. 

Pranešime turi bati nurodyta: 

18.3.1. Nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybeés, dél kuriy konkreti prievolé negali bati jvykdyta; 

18.3.2. Visi galimi nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybes patvirtinantys jrodymai, kuriuos turi Salis, 

patyrusi nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybes. Tuo atveju, jeigu Salis, patyrusi nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybes, po pranesimo pateikimo kitoms Salims dienos gauna papildomy nenugalimos jėgos 

(force majeure) aplinkybes patvirtinanciy jrodymuy, visi tokie jrodymai kitoms Salims turi būti pateikti per kiek 

jmanoma trumpesnj terming; 

18.3.3.  Nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybiy pradzia ir planuojama (tikétina) pabaiga; 

18.3.4. Nenugalimos jégos (force majeure) jtaka tos Sutarties salygos jvykdymui, taip pat kity šios Sutarties 

salygy jvykdymui. 

18.4. Esant nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybéms Salis atleidziama nuo savo sutartiniy 

isipareigojimy vykdymo visam minéty aplinkybiy buvimo laikotarpiui, bet ne ilgiau nei 6 (šešis) ménesius nuo 

momento, kai Šalis suzinojo ar turéjo suzinoti apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes. 

18.5. Pasibaigus nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybems, Salis, dėl nenugalimos jégos (force 

majeure) aplinkybiy negaléjusi vykdyti savo sutartiniy jsipareigojimy, privalo nedelsdama, bet ne véliau kaip 

per 3 (tris) Darbo dienas, pranesti apie tai kitoms Salims ir atnaujinti savo sutartiniy jsipareigojimy vykdyma, 
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jeigu Salys nesusitare kitaip. Salis, nepranešusi apie aukščiau nurodyty aplinkybiy pasibaigimg ir (ar) 

neatnaujinusi savo sutartiniy jsipareigojimy vykdymo šiame punkte nustatyta tvarka, privalo atlyginti 

kitai Saliai dėl negauto pranesimo patirtus nuostolius. 

18.6. Kai dél nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybiy Salis nevykdo savo sutartiniy jsipareigojimy 

daugiau kaip 6 (šešis) menesius, kita Salis turi teise nutraukti Sutartj, rastu apie tai pranešusi Sutarties 

nevykdantiai Saliai. 

18.7. Sutarties nutraukimas nepanaikina pareigos sumoketi už iki Sutarties nutraukimo suteiktas paslaugas 

ir (ar) pristatytas prekes, ir (ar) atliktus darbus, ir kitos Salies teisės reikalauti atlyginti netesybas bei nuostolius, 

atsiradusius dél Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo iki nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybiy 

atsiradimo. 

19. Sutarties galiojimas, nutraukimas ir jos keitimas 

19.1. Sutarties galiojimas: 

19.1.1. Sutarties jsigaliojimo bei galiojimo momentas, numatytas Sutarties SD. Garantiniai terminai, 

atsakomybes, konfidencialumo, duomeny apsaugos, pranesimy siuntimo ir gavimo, kalbos, gincy sprendimo, 

nejvykdyty finansiniy jsipareigojimy ir kitos salygos, kurios pagal savo esme turi galioti ir po Sutarties jvykdymo, 

galioja ir po Sutarties pasibaigimo (jvykdymo, nutraukimo); 

19.1.2. Bet kurios Sutarties nuostatos negaliojimas neturi jtakos kity Sutarties nuostaty galiojimui. 

Vadovaujantis Jstatymo reikalavimais Salys susitaria, pakeisti negaliojantia Sutarties nuostatą kita, kuri 

labiausiai atitikty ankstesnés nuostatos tikslg. 

19.2. Sutarties nutraukimas: 

19.2.1. Sutartis gali būti nutraukta: rašytiniu abiejy Saliy sutarimu arba vienašališkai Sutarties BD nustatytais 

pagrindais ir tvarka; 

19.2.2.  Užsakovas ir (ar) Perkantysis subjektas turi teisę vienašališkai, nesikreipiant į teisma, nutraukti Sutartj 

apie tai pries 5 (penkias) Darbo dienas rastu pranesdamas Rangovui jeigu Rangovas (bet kuris Rangovo 

jungtinés veiklos partneris) padaro esminj Sutarties pazeidima ir (arba) Sutarties salygy vykdymas su dideliais 

arba nuolatiniai trikumais). Rangovo padarytas Sutarties paZeidimas laikomas esminiu ir (arba) esminiy 

Sutarties salygy vykdymu su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, jeigu Rangovas: 

19.2.2.1. nevykdo Darby arba vykdo Darbus akivaizdZiai per létai, kad spéty juos uzbaigti per Darby terminus 

ir gaves Perkanciojo subjekto pretenzija dél vélavimo, nesiima Darby paspartinimo priemoniy; 

19.2.2.2. pazeidzia Darby terminus ir dél Darby vélavimo Darbai praranda prasme UZsakovui, jeigu tokia salyga 

buvo nurodyta Perkan¢iojo subjekto ir (ar) uzduotyje; 

19.2.2.3. nepasiekia minimaliy ekonominio naudingumo kriterijy reikšmių ir parametry ir gaves Perkanciojo 

subjekto pretenzija, neistaiso pazeidimy; 

19.2.2.4. nejvykdo visy Jstatymy ir Sutarties reikalavimy ir dél to Sutarties objektas neturi jprastai reikalaujamy 

ir (arba) |statymuose bei Sutartyje numatyty savybiy ir (arba) negali būti naudojamas pagal paskirtj per 

numatytajg objekto gyvavimo trukme; 

19.2.2.5. padaro kitą Sutarties pazeidima, kuris atitinka esminio Sutarties pazeidimo poZymius, nurodytus 

Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir gaves Perkanciojo subjekto pretenzija, neistaiso pazeidimo; 

19.2.2.6. tampa nemokus, jam iskelta restruktlrizavimo ar bankroto byla, arba inicijuotos ar pradétos 

likvidavimo procediiros, arba jo turta pradeda valdyti teismas ar bankroto administratorius, arba jo veikla yra 

sustabdyta ar apribota arba jo padétis pagal 3alies, kurioje jis registruotas, |statymus yra tokia pati ar panasi, 

arba jis su kreditoriais yra sudares taikos sutartj (Rangovo ir kreditoriy susitarimg testi Rangovo veiklg, kai 

Rangovas prisiima tam tikrus jsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidéti, sumazinti ar jų 

atsisakyti) ir nepateikia Perkanciajam subjektui pagristy įrodymų, kad sugebés tinkamai jvykdyti Sutartj, bei 

neistaiso pazeidimo gaves Perkantiojo subjekto pretenzija; kai tokias salygas atitinka Rangovo jungtinés veiklos 

partneris ar Ukio subjektas, kurio pajégumais remiasi Rangovas, ir Salys nesusitaria dėl tokio asmens pakeitimo 

kitu; 

19.2.2.7. Rangovas Sutartyje ir (ar) Techninéje specifikacijose nustatytu laiku nepateikia Grafiko, arba Grafikas 

nesuderinamas dél Rangovo kaltés; 

19.2.2.8. Darbai du kartus iš eilés neatitinka Sutartyje numatyty reikalavimy ir Rangovas neistaiso bet kokiy 

Darby atlikimo trakumy per Sutartyje nustatyta terming; 

19.2.2.9. Rangovas du kartus iš eilés nesilaiko Sutartyje arba Grafike nustatyto Darby atlikimo termino 

(jskaitant, tačiau neapsiribojant, kai Darbai atliekami etapais), t. y. Rangovas nustatytu laiku neatlieka Darby; 
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19.2.2.10. Rangovas Sutarties BD nustatyta tvarka ir terminais UZsakovui nepateikia Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo; 

19.2.2.11. Rangovas du kartus iš eilés paZeidzia Sutarties nuostatas reglamentuojancias asmens duomeny ir 

(arba) konfidencialios informacijos apsauga; 

19.2.2.12. Rangovas nesilaiko Sutarties salygy dél Darby kokybés reikalavimy, naudoja netinkamas Medziagas, 

Gaminius bei du kartus iš eilés nepaiso Perkanciojo subjekto nurodymy pa3alinti trūkumus nustatytais 

terminais, ar elgiasi kitaip nei nustatyta Sutartyje; 

19.2.2.13. Sutarties jvykdymo uztikrinima išdavęs subjektas negali jvykdyti savo jsipareigojimy ir Rangovas, 

UZsakovui ir (ar) Perkanciajam subjektui rastu pareikalavus, per 5 (penkias) Darbo dienas nepateikia naujo 

Sutarties jvykdymo uztikrinimo tokiomis paciomis salygomis. 

19.2.3.  Perkantysis subjektas ir (ar) UZsakovas taip pat turi teise bet kuriuo metu viena3aliskai, nesant 

Rangovo kaltés, nesikreipiant į teisma, nutraukti šią Sutartj prieš 30 (trisde3imt) Dieny rastu apie tai pranesus 

Rangovui. Tokiu atveju Rangovui yra sumokama tik uz faktiskai tinkamai ir laiku iki Sutarties nutraukimo dienos 

atliktus Darbus. Rangovas, gaves Perkantiojo subjekto ir (ar) UZsakovo pranešimą apie 3ios Sutarties 

nutraukima, privalo nutraukti visus Darbus, vykdomus pagal 3ig Sutartj, išskyrus tuos, kurie batini uztikrinti 

saugy jau atlikty Darby rezultato naudojima. 

19.2.4. Rangovas turi teise bet kuriuo metu viena3aliskai, nesant Uzsakovo ir (ar) Perkanciojo subjekto kaltés, 

nesikreipiant į teisma, nutraukti 3ig Sutartj prieš 3 (tris) ménesius rastu apie tai pranedus Perkanciajam 

subjektui ir Uzsakovui. Tokiu atveju Rangovas jsipareigoja Uzsakovui atlyginti visus jo dél tokio nutraukimo 

patirtus nuostolius. 

19.2.5. Bet kuri Salis turi teise vienasaliskai, nesikreipiant į teisma, nutraukti Sutartj apie tai prieš 

14 (keturiolika) Dieny rastu pranesant kitai Saliai, jei kitai Saliai inicijuojama bankroto, restruktdrizavimo arba 

likvidavimo procedūra, arba ji sustabdo ūkinę veiklg, arba kituose teisés aktuose numatyta tvarka susidaro 

analogiska situacija pagal Salies, kurioje jis registruotas, jstatymus. 

19.2.6. Sutarties nutraukimas ar pasibaigimas neatleidzia Saliy nuo atsakomybés, kuri kilo dėl Salies 

jsipareigojimy, kurie buvo prisiimti iki Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo. Nutraukus Sutartj ar jai pasibaigus, 

Salys privalo atsiskaityti viena su kita ir juykdyti kitus Sutartyje numatytus jsipareigojimus, imtis visy priemoniy, 

siekdamos sumazinti dėl Sutarties nutraukimo jų patiriamus nuostolius, pateikti kitai Saliai visus dokumentus, 

batinus galutiniam atsiskaitymui pagal šią Sutartj (Aktus, Saskaitas, ir pan.). 

19.2.7. Lietuvos Respublikos Vyriausybei Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui uztikrinti svarbiy 

objekty apsaugos jstatymo nustatyta tvarka priėmus sprendima, jog Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo 

interesy, ši Sutartis Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo viena3aliskai nutraukiama jspéjus Rangova prieš 10 

(desimt) Dieny. 

19.2.8.  Perkantysis subjektas ir (ar) UZsakovas turi teise bet kuriuo metu, nesikreipiant į teisma, vienasaliskai 

nutraukti šią Sutartj prieš 10 (desimt) Dieny raštu apie tai pranešus Rangovui, esant bent vienam iš šių atvejy: 

19.2.8.1. Sutartis buvo pakeista pazeidziant P] 97 str. / VPĮ 89 str. nuostatas; 

19.2.8.2. paaiskéjo, kad Rangovas turéjo būti pasalintas iš Pirkimo procedūros mutatis mutandis taikant VPĮ 46 

str. 1 d., kuri taikoma kartu su PĮ 59 str. 1d.; 

19.2.8.3. paaiskéjo, kad su Rangovu neturéjo bati sudaryta Sutartis dél to, kad Europos Sajungos Teisingumo 

Teismas procese pagal Sutarties dél Europos Sajungos veikimo 258 str. pripazino, kad nebuvo jvykdyti 

jsipareigojimai pagal Europos Sajungos steigiamasias sutartis ir Direktyva 2014/25/ES. 

19.2.9. Rangovas nepateikia Sutarties BD 14.2.- 14.3. punktuose nurodyty draudimo dokumenty ilgiau nei 

30 dieny nuo Sutarties jsigaliojimo. 

19.2.10. Paaiskéjus Sutarties BD 11.3.12 punkte nurodytoms aplinkybéms, Perkantysis subjektas ir (ar) 

UZsakovas turi teise sustabdyti Sutarties vykdyma sankcijy galiojimo laikotarpiui ar vienasaliskai nutraukti 

Sutartj raštu informaves Rangova per 1 (vieng) Darbo dieng nuo pranesimo apie Sutarties sustabdyma ar 

vienašališką nutraukima išsiuntimo dienos gaves informacija apie Subjekty jtraukima į Sankcijy sąrašus ir (ar) 

Subjektui pareikstus jtarimus dél pinigy plovimo, teroristinés veiklos finansavimo ar su mokestiniu suk¢iavimu 

susijusios veiklos. Nutraukus Sutartj ar sustabdzius jos vykdyma šiame Sutarties punkte nurodytu pagrindu, 

Salys neturi prievolés viena kitai moketi baudy, atlyginti žalą ar išmokėti kokias nors kompensacijas, susijusias 

su Sutarties nutraukimu ar jos sustabdymu, išskyrus Sutartyje nurodytus atvejus. 

19.3. Sutarties keitimas: 
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19.3.1. Rangovo pakeitimas pagal 3ig Sutartj galimas dél pradinio Rangovo reorganizavimo, kai jis atitinka 

Direktyvos 2017/113210 ir ją jgyvendinancias Lietuvos Respublikos civilinio kodekso bei Lietuvos Respublikos 

akciniy bendroviy jstatymo nuostatas; 

19.3.2. Sutarties arba jos dalies vykdymas gali bati sustabdytas arba ji gali būti pratesta Sutarties BD 6.5. ir 

6.6. punktuose nustatytais atvejais ir tvarka. Tais atvejais, kai aplinkybeés, dél kuriy buvo stabdomas sutartiniy 

jsipareigojimy (jų dalies) vykdymo terminas, dar néra išnykusios, o sutartiniy jsipareigojimy (jų dalies) vykdymo 

termino sustabdymas trunka ilgiau nei Sutarties BD 6.6. punkte nurodytas terminas, Sutarties Salys, 

vadovaudamosi PĮ 98 straipsnio 2 dalimi / VP] 90 str., turi teise nutraukti Sutartj.; 

19.3.3. Sutarties salygos Sutarties galiojimo laikotarpiu 3ioje Sutartyje nenumatytais atvejais gali bati 

keitiamos tik PĮ 97 / VP| 89 str. straipsnyje numatytais atvejais; 

19.3.4. Sutarties salygy keitima gali inicijuoti kiekviena Salis, pateikdama kitai Saliai atitinkama prasyma bei 

ji pagrindziancius dokumentus. Salis, gavusi tokį prasyma, privalo jj išnagrinėti per 20 (dvidesimt) Darbo dieny 

ir kitai Saliai pateikti motyvuota radytinj atsakyma; 

19.3.5.  Kontaktiniy duomeny ar rekvizity pasikeitimo atveju Rangovas privalo ne véliau, kaip per 2 (dvi) 

Darbo dienas rastu informuoti Perkantjjj subjekta ir (ar) Uzsakova. Nuostoliy, atsirandanciy dél šiame punkte 

jtvirtinty jsipareigojimy nevykdymo, rizika tenka Rangovui. 

20. Subrangovai, Ukio subjektai kuriy pajégumais remiamasi, Specialistai, jungtiné veikla ir jų keitimo 

tvarka. Kvalifikacijos reikalavimai 

20.1. Kvalifikacijos reikalavimai: 

20.1.1. Rangovas atsako už tai, kad visu Sutarties vykdymo laikotarpiu Rangovas būtų kompetentingas, 

patikimas ir pajégus jvykdyti Sutarties reikalavimus, jskaitant Ukio subjekty, kuriy pajégumais remiamasi, 

Paraiskoje ir (ar) Pasitlyme (pagal Pirkimo salygas) pajégumus: 

20.1.1.1. turėtų teise verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutar¢iai jvykdyti; 

20.1.1.2. atitikty techninio ir profesinio pajégumo reikalavimus bei kitus tiekéjy kvalifikacijai Pirkimo 

dokumentuose nustatytus ir Sutarties tinkamam vykdymui batinus reikalavimus; 

20.1.1.3. laikytysi Rangovo Paraiskoje ir (ar) Pasiūlyme nurodyty jsipareigojimy ir parametry, jskaitant — 

ekonominio naudingumo kriterijy reikšmių ir parametry; 

20.1.1.4. uztikrinty nustatyty kokybés vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standarty laikymasi, jeigu to reikalaujama Pirkimo dokumentuose, ir turéty tą patvirtinancius dokumentus. 

20.1.2. Rangovas, jskaitant pasitelktus Ukio subjektus, kuriy pajégumais remiamasi privalo uztikrinti atitikima 

Pirkimo salygoms: pa3alinimo pagrindy nebuvima ir atitikimg kvalifikacijos reikalavimams visą Sutarties 

galiojimo laikotarpj. Jei Pirkimo salygose keliami kvalifikacijos reikalavimai Rangovui ir (ar) jo pasitelktam (- 

iems) Specialistui (-ams), tai Rangovas privalo uztikrinti, kad lygiaverté kvalifikacija Rangovo ir (ar) jo Specialisto 

(-y) būtų uztikrinama visą Sutarties galiojimo laikotarpj; 

20.1.3. Rangovas, Perkanciajam subjektui pareikalavus, per Perkanciojo subjekto nustatytg terming privalo 

pateikti pakankamus jrodymus, jog jis turi visus pagal Jstatymy reikalavimus būtinus Darby atlikimui Lietuvos 

Respublikoje leidimus, atestatus, licencijas ir (arba) kitus |statymy nustatytus reikalavimus atitinkancius 

dokumentus arba kitus dokumentus, kurie buvo nurodyti Pirkimo salygose arba kuriy patikrinimo poreikis kilo 

Sutarties vykdymo metu. 

20.1.4.  Jei Rangovas paZeidZia bent vieng Sutarties BD 20.1. punkto nuostatg, jam draudziama vykdyti Sutartj 

iki visisko trūkumų pasalinimo. Rangovas privalo per 5 (penkias) Darbo dienas nuo paaiskéjimo arba nuo 

UZsakovo raginimo Rangovui išsiuntimo dienos pa3alinti visus kvalifikacijos ir (ar) pasalinimo pagrindy 

trikumus. Tuo atveju, jei dėl Rangovo, jo Specialisty ar pasitelkty Ukio subjekty neatitikimo Pirkimo salygoms 

UZsakovui yra pritaikytos sankcijos i3 trečiųjų 3aliy, tai tokias sankcijas visa apimtimi UZsakovui kompensuoja 

Rangovas. 

20.2. Specialisty keitimo tvarka: 

20.2.1. Rangovas turi teise pakeisti Paraiskoje ir (ar) Pasiūlyme (pagal Pirkimo salygas) nurodyta Rangovo 

Specialistg, kuriam buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai Pirkimo sglygose tik esant visoms šioms salygoms: 

(i) Rangovas ne véliau kaip prieš 10 (desimt) Dieny iki pageidaujamos Specialisto pakeitimo datos (prasymo 

teikimo terminas gali būti trumpesnis tik planuojamo keisti Specialisto ligos ar mirties atveju) pateikia 

Perkantiajam subjektui motyvuotg radytinj prašymą pakeisti Specialista; (i) prašyme Rangovas nurodo kitg 

Specialistg, kurj siūlo vietoj Pirkimo salygose nurodyto Specialisto; (iii) kartu su pradymu Rangovas pateikia 

visus dokumentus, pagrindziancius naujo Specialisto atitikima jvardintai personalo kvalifikacijai; (iv) Rangovas 
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gauna rastiska Perkanciojo subjekto jgalioto atstovo sutikima pakeisti Specialista3 Rangovo nurodytu nauju 

Specialistu. JvykdZius visas šiame punkte nurodytas salygas, atskiras Susitarimas dél Sutarties keitimo nebus 

sudaromas. Saliy viena kitai pateikti šiame punkte nurodyti dokumentai yra laikomi neatskiriama Sutarties 

dalimi. 

20.3. Rangovo teisé pasitelkti Subrangovus, Ukio subjektus, kuriy pajégumais remiamasi, jy keitimo tvarka: 

20.3.1. Betkokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Rangovas pasitelkia tam, kad atitikty Pirkimo salygose 

nustatytus reikalavimus ir (ar) pasitelkia Sutarties vykdymui, neatsizvelgiant į tai, kokie teisiniai ry3iai sieja šiuos 

asmenis su Rangovu, yra laikomi asmenimis, veikiangiais Rangovo vardu. Siy asmeny veiksmai, vykdant Sutartj, 

Rangovui sukelia tokias pacias pasekmes ir atsakomybe pagal Sutartj, kaip jo paties veiksmai; 

20.3.2. Rangovas atsako už pasitelkty Subrangovy ir (ar) Ukio subjekty, kuriy pajégumais remiamasi, 

veiksmus ar neveikimg. Perkanciojo subjekto sutikimas, kad atitik¢iai Pirkimo salygy reikalavimams ir (ar) 

sutartiniams jsipareigojimams vykdyti būtų pasitelkiami Subrangovai ir (ar) Ukio subjektai, kuriy pajégumais 

remiamasi, ar tiesioginis atsiskaitymas su jais, neatleidZzia Rangovo nuo jsipareigojimy pagal Sutartj, 

neatsizvelgiant ar jis sutartinius jsipareigojimus vykdo pats ar pasitelkdamas nurodytus asmenis; 

20.3.3.  Rangovas privalo uztikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpj Pirkimo 

salygose nurodyti ir (ar) Sutarties vykdymui pasitelkti Subrangovai ir (ar) Ukio subjektai, kuriy pajégumais 

remiamasi, turéty reikiama kvalifikacijg, jskaitant neatitikima pa3alinimo pagrindams kai taikoma) ir patirtj. Už 

Subrangovy ir (ar) Ukio subjekty, kuriy pajégumais remiamasi atliekamy sutartiniy jsipareigojimy kokybe, 

saugos, tiekimo ir (ar) kity pagal Sutarties pobūdį nustatyty reikalavimy laikymasi Perkanciajam subjektui ir (ar) 

UZsakovui ir pries trecigsias 3alis, atsako Rangovas; 

20.3.4. Subrangovai ir (ar) Ukio subjektai, kuriy pajégumais remiamasi gali vykdyti tik tuos Darbus, kuriuos 

Rangovas numaté Paraiskoje ir (ar) Pasiūlyme ir kurie nurodyti Sutarties SD; 

20.3.5.  Jei Sutarties SD nenumatyta, kokiems Darbams Rangovas ketina pasitelkti Subrangovus, Rangovui 

draudziama Sutarties vykdymui pasitelkti Subrangovus; 

20.3.6.  Darbus, kuriuos Rangovas Paraiskoje ir (ar) Pasillyme numaté perduoti Subrangovams, gali vykdyti 

tie Subrangovai, kuriuos Rangovas iš anksto nurodé teikdamas Paraišką ir (ar) Pasiūlymą Pirkimui, apie kuriuos 

Rangovas Perkantiajam subjektui ir (ar) Uzsakovui praneseé iki Sutarties vykdymo pradzios bei tie Subrangovai, 

kuriuos Rangovas Darbams vykdyti pasitelks Sutarties galiojimo metu; 

20.3.7.  Subrangovykeitimas ar naujy Subrangovy pasitelkimas galimas, kai Rangovas Perkanciajam subjektui 

ir (ar) Uzsakovui pateikia rasytinj prašymą dél Subrangovo, kuris nurodytas Sutartyje, keitimo ar naujo 

Subrangovo pasitelkimo. Subrangovo keitimas vykdomas rašytiniu Saliy Susitarimu; 

20.3.8. Ukio subjekto, kurio pajégumais remiamasi, dél atitikties kvalifikacijos reikalavimams, keitimas 

galimas tik tuomet, kai Rangovas Perkantiajam subjektuiir (ar) Uzsakovui pateikia rašytinį prašymą dél keitimo 

ir kartu su prašymu teikia keitiamo Ukio subjekto atitiktj Pirkimo salygose nustatytiems kvalifikacijos 

reikalavimams, jskaitant pa3alinimo pagrindy nebuvima (kai taikoma), pagrindziancius dokumentus. Ukio 

subjekto, kurio pajégumais remiamasi, keitimas vykdomas rašytiniu Šalių Susitarimu; 

20.3.9. Rangovas 3ios Sutarties vykdymui neturi teisés pasitelkti asmeny, kurie su Perkanciuoju subjektu ir 

(ar) Uzsakovu yra susije darbo teisiniais santykiais. 

20.4. Susitarimai dél tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovais: 

20.4.1. Subrangovai turi teise pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, rastu pateikdami prašymą 

UZsakovui. Tuo tikslu UZsakovas privalo ne véliau kaip per 5 (penkias) Darbo dienas nuo Subrangovy saraso 

arba pakeisto Subrangovy saraso gavimo informuoti Subrangovus, nurodytus Subrangovy sąraše, apie tokig 

tiesioginio atsiskaitymo galimybe pagal ketursalio susitarimo su Subrangovu salygas, pateiktas Sutarties SD 

priede, ir pateikti Subrangovams Sutarties SD prieda. 

20.4.2. Tuo atveju, kai Subrangovas išreiškia norg pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, Uzsakovas, 

Perkantysis subjektas ir Rangovas privalo sudaryti su Subrangovu ketursalj susitarima pagal Sutarties SD priede 

pateikta ketur3alio susitarimo su Subrangovu forma. 

20.5. Jungtiné veikla: 

20.5.1.  Rangovas turi teise Sutartį vykdyti jungtinés veiklos sutarties pagrindu, jei tai nurodė Pasitlyme ir (ar) 

Paraiskoje (pagal Pirkimo salygas) ir kurie nurodyti Sutarties SD; 

20.5.2.  Atsiradus poreikiui atsisakyti jungtinés veiklos partnerio (-iy) ar (ir) keisti jungtinés veiklos sutartyje 

nurodyta (-us) partnerj (-ius) kitu (-ais), privalo bati jvykdytos visos Zemiau nurodytos sąlygos: 

20.5.2.1. Rangovas Perkantiajam subjektui ir (ar) Uzsakovui pateikia $iuos dokumentus: 

20.5.2.2.  pasiliekančio jungtinés veiklos partnerio prašymą dél jungtinés veiklos partnerio keitimo; 
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20.5.2.3. pasitraukiancio jungtinés veiklos partnerio prašymą pasitraukti iš jungtinés veiklos sutarties 

partneriy ir perduoti visus jsipareigojimus pagal jungtinés veiklos sutartj naujajam ir (ar) pasiliekanciam 

jungtinés veiklos partneriui; 

20.5.2.4. naujojo ir (ar) pasiliekancio jungtinés veiklos partnerio raštišką sutikima pakeisti pasitraukiantj 

jungtinés veiklos partnerj bei prisiimti visus pasitraukiancio jungtinés veiklos partnerio jsipareigojimus pagal 

jungtinés veiklos sutartj bei naujojo ir (ar) pasiliekancio jungtinés veiklos partnerio kvalifikacijg pagrindziancius 

dokumentus ir kitus reikalaujamus dokumentus pagal Pirkimo salygas (jei taikoma). 

20.5.3. Rangovas pateikia Perkantiajam subjektui ir (ar) Uzsakovui naujos jungtinés veiklos sutarties ar 

esamos jungtinés veiklos sutarties pakeitimo kopija, kurioje pasiliekanciojo jungtinés veiklos partnerio 

jsipareigojimai isliks tokie patys kaip ir ankstesnéje jungtinés veiklos sutartyje, o naujasis ir (ar) pasiliekantis 

jungtinés veiklos partneris perims visus pasitraukian¢iojo jungtinés veiklos partnerio jsipareigojimus pagal 

ankstesne jungtinés veiklos sutartj. 

20.5.4.  Jeiatsisakoma jungtinés veiklos partnerio (-iy), Rangovas privalo rastu informuoti Perkantjjj subjekta 

ir (ar) Uzsakova bei pateikti dokumentus, jrodancius pasiliekancio (-iy) jungtinés veiklos partnerio (-iy) atitikima 

Pirkimo salygose nurodytiems reikalavimams. Kartu su pradymu Perkanciajam subjektui ir (ar) Užsakovui 

teikiama naujos jungtinés veiklos sutarties ar esamos jungtinés veiklos sutarties pakeitimo kopija, kurioje 

nurodomi pasiliekanciy jungtinés veiklos partneriy jsipareigojimai, jei Sutartj toliau vykdys du ar daugiau 

pasiliekanciy jungtinés veiklos partneriy. 

20.5.5.  Galutinio sprendimo teisé dél jungtinés veiklos partnerio keitimo priklauso Perkanciajam subjektui ir 

(ar) Uzsakovui . Jei Perkantysis subjektas ir (ar) Uzsakovas pritaria keitimui, jungtinés veiklos partnerio keitimas 

iforminamas rašytiniu Saliy Susitarimu. 

21. Intelektinés nuosavybés teisés 

21.1. Šalis, kuri pateikia kitai Šaliai Darbų dokumentą, atsako už tai, kad bet kokio intelektinės nuosavybės 

objekto panaudojimas pagal Sutartį nepažeis intelektinės nuosavybės teisių (autorių teisių, patentų, dizaino, 

prekių ženklų, juridiniy asmeny pavadinimų ), taip pat komercinių paslapčių. 

21.2. Rangovas privalo užtikrinti, kad Rangovas įgis reikiamas intelektinės nuosavybės teises iš Rangovo 

dokumentų autorių tam, kad galėtų tinkamai įvykdyti savo įsipareigojimus pagal Sutartį. 

21.3. Rangovas turi teisę naudoti Užsakovo dokumentus tik Sutartyje numatytais tikslais ir nepažeisdamas 

Užsakovo bei trečiųjų asmenų intelektinės nuosavybės teisių. 

21.4. Rangovas suteikia Užsakovui neatšaukiamą, neterminuotą, perleidžiamą, neišimtinę neatlygintiną 

licenciją naudotis visomis turtinėmis autorių teisėmis ir visomis kitomis intelektinės nuosavybės teisėmis į 

Rangovo dokumentus (įskaitant nebaigtus dokumentus) ir kitus intelektinės nuosavybės teisės objektus, 

susijusius, panaudotus ir (ar) įtrauktus į Rangovo dokumentus ar būtinus jų panaudojimui pagal paskirtį, 

įskaitant atgaminti, išleisti, versti, naudoti, keisti ir kitaip perdirbti, pabaigti nebaigtus, platinti ir viešinti 

Rangovo dokumentus tiek, kiek tai yra reikalinga Sutarties vykdymui, Objekto sukūrimui, naudojimui, 

remontavimui, rekonstravimui, perdarymui, paskirties keitimui ar kitokiam pakeitimui, taip pat Objekto 

griovimui (Licencija). Laikoma, kad Licencija yra suteikta Užsakovui nuo kiekvieno tokio intelektinės nuosavybės 

teisių objekto perdavimo Užsakovui momento, įskaitant nebaigtų dokumentų perdavimą. 

21.5. Jeigu Rangovo dokumentai yra elektroniniai ar skaitmeniniai failai, Sutarties tikslais sukurta ir (arba) 

konkrečiam Objektui skirta ar pritaikyta programinė įranga ar taikomosios programos, laikoma, kad Licencija 

leidžia juos naudoti bet kokiuose Užsakovo pasirinktuose kompiuteriuose arba kituose išmaniuosiuose 

prietaisuose. 

21.6. Jeigu tretieji asmenys (įskaitant Rangovo personalą ar buvusį Rangovo personalą) pareikštų 

pretenzijų ar reikalavimų Užsakovui dėl to, kad Užsakovas, tinkamai naudodamasis Licencija, pažeidžia jų 

intelektinės nuosavybės teises, Rangovas privalo savo sąskaita ir rizika Užsakovo vardu apginti Užsakovą nuo 

tokių pretenzijų bei reikalavimų, atlyginti visas Užsakovo patirtas išlaidas ir užtikrinti, kad Užsakovas galėtų 

nevaržomai naudotis Licencija. 

22. Taikytina teisė ir ginčų sprendimo tvarka 

22.1. Sutartis sudaryta, vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais, ir bus aiškinama taikant Lietuvos 

Respublikos teisę. 
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22.2. Bet koks gincas, kylantis iš Sutarties, bus sprendziamas tarpusavio konsultacijy ir deryby keliu. Tuo 

atveju, jei ginčo nepavykty išspręsti tarpusavio derybomis per 30 (trisdesimt) Dieny, toks ginčas bus 

sprendziamas Lietuvos Respublikos teisés akty nustatyta tvarka, teismuose Vilniuje. 

23. Teisiy perleidimas 

23.1. UZsakovas ir (ar) Perkantysis subjektas turi teise perleisti tre¢iajam asmeniui savo teises ir (ar) 

pareigas, kylancias iš Sutarties, be atskiro Rangovo sutikimo. Apie teisiy ir (ar) pareigy perleidimg Rangovas 

informuojamas radytiniu pranesimu. 

23.2. Rangovas neturi teisés perleisti savo teisiy ir (ar) jsipareigojimy, pagal Sutartj, tretiesiems asmenims 

be ra3ytinio Perkanciojo subjekto ir (ar) Uzsakovo sutikimo ir nesant 3ioje Sutartyje jtvirtinty salygy. 

24. Baigiamosios nuostatos 

24.1. Dél to, kas neaptarta Sutartyje, Salys vadovaujasi Lietuvos Respublikos teisės aktais. 

24.2. Salys jsipareigoja nedelsiant, bet ne véliau kaip per 5 (penkias) Dienas, informuoti viena kitą apie 

rekvizity, nurodyty Sutarties SD, pasikeitima. Iki informavimo apie adreso pasikeitima, visi šioje Sutartyje 

nurodytu adresu i8siysti pranesimai ir kita korespondencija laikomi jteiktais tinkamai. 

24.3. Tais atvejais, kai Sutartis ar Jstatymai numato, jog Ša\ys turi pateikti viena kitai pranešimus, prašymus, 

suderinimus, sutikimus, pritarimus, nurodymus, reikalavimus ar pretenzijas, šie dokumentai turi būti surašyti 

lietuvių kalba, pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu ir išsiųsti kitai Šaliai Šalies ir Šalies atstovo elektroninio 

pašto adresais, nurodytais Specialiosiose sąlygose , arba turi būti pasirašyti ranka, adresuojami Šalies atstovui 

ir turi būti įteikti kitai Šaliai asmeniškai pasirašytinai, arba siunčiami paštu registruotu laišku su patvirtinimu 

apie laiško įteikimą, arba pristatomi kurjerio su patvirtinimu apie laiško įteikimą tos Šalies adresu, nurodytu 

Specialiosiose sąlygose. Fiziškai pateikiami dokumentai turi būti papildomai siunčiami elektroniniu paštu. 

24.4. Visais kitais einamaisiais Sutarties vykdymo klausimais Šalys gali susirašinėti elektroniniais laiškais 

arba kita sutarta forma keistis elektroniniais laiškais ir skaitmeniniais failais, tačiau turi būti užtikrinama 

galimybė identifikuoti laiško ar kito dokumento siuntėją bei išsiuntimo laiką ir turi būti technologiniais 

sprendiniais užtikrinta turinio apsauga. Šalys turi bendrauti lietuvių. 

24.5. Bet kokie vienos Salies dokumentai kitai Saliai pagal šią Sutart] yra laikomi gautais: (1) jų gavimo ar 

perdavimo dieng (kai jteikiama per pasiuntinj ar asmeniskai); (2) išsiunčiami el. pastu Sutarties SD nurodytais 

adresais ir nurodytiems adresatams; ar (3) po 3 (trijy) Dieny nuo isiuntimo, siunciant pastu iš anksto 

apmokejus pasto islaidas. 

24.6. Sutartis sudaryta 2 (dviem) vienodg teisine galig turinciais egzemplioriais, po 1 (viena) egzemplioriy 

kiekvienai Saliai, išskyrus atvejus, kai Sutartis pasirasoma elektroniniu parasu. 

Puslapis 25 iš 25



Darby kainy žiniaraštis 

TS priedas Nr. 4 

Eil. Nr. Pozicijos Mato vnt. 

Pagal sutartį 

Kiekis 
Mato vnt. kaina 
be PVM*, Eur 

Suma, EUR 

Bendroji dalis 
Išpildomieji brėžiniai kompl. 570,50 570,50 
Kadastriniai matavimai kompl. 570,50 570,50 
[Viso: Bendroji dalis 1141,00 

Vandentiekio tinklai nuo EVŠ -231 iki RVŠ -136 

21 

[Vandentiekio tinkly įrengimas uždaru būdu ir (ar) atviru būdu jskaitant tai 
technologijai tinkančius vandentiekio vamzdžius, visa uždaromąją, 
apsauging armatūrą, visas fasonines dalis, visas sujungimo, tvirtinimo 
detales ir gaminius, laiking vandentieki, g/b Suliniy rekonstravima, pilnos 
komplektacijos g/b šulinių rengima, esamy kamerų/šulinių demontavima, 
statybinio laužo išvežimą, aplinkos, dangy išardymo ir jų atstatymo darbus, 
visus žemės darbus, gruntinio vandens pažeminimą, tranšėjų išramstymą, 
bandymus, dezinfekavima, mikrobiologiniy tyrimy ataskaita, komunikadijy 
senklyjrengima ir kitus darbus. 

kompl. 55857,66 55 857,66 

|Viso: Vandentiekio tinklai nuo EVŠ -231 iki RVŠ -136 55 857,66 
|Vandentiekio tinklai nuo RVŠ -136 iki RVŠ -144 

31 

[Vandentiekio tinkly įrengimas uždaru būdu ir (ar) atviru būdu jskaitant tai 
technologijai tinkančius vandentiekio vamzdžius, visa uždaromąją, 
apsauging armatūrą, visas fasonines dalis, visas sujungimo, tvirtinimo 
detales ir gaminius, laiking vandentieki, g/b Suliniy rekonstravima, pilnos 
komplektacijos g/b šulinių rengima, esamy kamerų/šulinių demontavima, 
statybinio laužo išvežimą, aplinkos, dangy išardymo ir jų atstatymo darbus, 
visus žemės darbus, gruntinio vandens pažeminimą, tranšėjų išramstymą, 
bandymus, dezinfekavima, mikrobiologiniy tyrimy ataskaita, komunikacijy 
senklyjrengima ir kitus darbus. 

kompl. 55857,66 55 857,66 

|Viso:Vandentiekio tinklai nuo RVŠ -136 iki RVŠ -144 55 857,66 

|Vandentiekio tinklai nuo RVŠ -144 iki RVŠ -1 ir nuo RVŠ-171 iki RVŠ-2 

41. 

[Vandentiekio tinklų įrengimas uždaru būdu ir (ar) atviru būdu įskaitant tai 
technologijai tinkančius vandentiekio vamzdžius, visą uždaromąją, 
apsauginę armatūrą, visas fasonines dalis, visas sujungimo, tvirtinimo 
detales ir gaminius, laikiną vandentiekį, g/b šulinių rekonstravimą, pilnos 
komplektacijos g/b šulinių įrengimą, esamų kamerų/šulinių demontavima, 
statybinio laužo išvežimą, aplinkos, dangų išardymo ir jų atstatymo darbus, 
visus žemės darbus, gruntinio vandens pažeminimą, tranšėjų išramstymą, 
bandymus, dezinfekavimą, mikrobiologinių tyrimų ataskaitą, komunikacijų 
ženklų įrengimą ir kitus darbus. 

kompl. 55857,66 55 857,66 

Viso: Vandentiekio tinklai nuo RVS -144 iki RVŠ -1 ir nuo RVŠ-171 iki RVŠ-2 55857,66 

VISO, EUR be PVM*| 168 713,98 
PVM 35 429,94 

VISO, EUR su PVM 204 143,92 

*Kaina turi būti nurodoma ne daugi po kablelio. 
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